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Áder: Nem szánalomra van 
szükség

Ami természetes mindazoknak, akik fogyaték nélkül élnek, az sok honfitár-
sunknak leküzdhetetlen akadályt jelent –– hangoztatta Áder János köztársági 
elnök pénteken a Vas megyei Jeli Arborétumban, ahol egy látássérültek és 
mozgáskorlátozottak számára kialakított sétautat adott át.

Az államfô szavai szerint egy olyan egyszerû döntés, mint az, hogy elindul-
junk az erdôbe kirándulni, sok fogyatékkal élô ember számára segítséget igény-
lô helyzetet jelent. A látásukban vagy mozgásukban korlátozott vagy más 
fogyatékkal élôk pontosan ismerik ezt az érzést –– folytatta. Nem szánalomra 
van szükségük, hanem arra, hogy olyan környezet vegye ôket körül, 
amely nem újabb és újabb akadályokat jelent, hanem abban segíti ôket, 
hogy saját jogukon és erejükbôl boldogulni tudjanak –– mondta.

Áder János hangsúlyozta: azt is észre kell vennünk, hogy ôk mi mindent ad-
tak és adnak nekünk méltóságukkal, alázattal megküzdött életükkel. Az aka-
dálymentes ösvény szerény viszonzása és elismerése annak, amit emberi pél-
dájukkal és teljesítményükkel nyújtanak nekünk. A „varázskert” ezzel a 
sétánnyal még varázslatosabb lett, olyan hely, amelyet nemcsak egyedülálló 
természeti szépsége miatt zárhatunk a szívünkbe, hanem azért is, mert az 
emberi természet legszebb arcát képes megmutatni –– jelentette ki.

V. Németh Zsolt, a Vidékfejlesztési Minisztérium államtitkára, a térség 
országgyûlési képviselôje köszöntôjében úgy fogalmazott: a Szombathelyi 
Erdészeti Zrt. beruházása egyedi és különleges, mégis jól illeszkedik az elmúlt 
évek fejlesztéseinek sorába. A gyarapodó erdôknek természeti értékeik, gaz-
dasági hasznuk mellett a közjót kell szolgálniuk, az erdôknek egyre inkább a 
kikapcsolódás, a pihenés helyszínévé, terepévé kell válniuk –– emelte ki.

A közjót szolgálta az erdészet akkor, amikor parkerdôket újított fel, erdei 
iskolák létesítését segítette, színpadot emelt egy pihenôhelyen, és akkor is, 
amikor az erdei kegyhelyek felújításával zarándokok ezreinek nyújtott még 
nagyobb elmélyülési lehetôséget a hitükben –– mondta.

A nyolcszáz méter hosszú, akadálymentesített sétautat 26 millió forintos 
költséggel, saját forrásait felhasználva építette ki a Szombathelyi Erdészeti Zrt. 
a Jeli Arborétumban. A százhúsz centiméter széles, kerekes székkel is járható 
út mentén huszonöt, Braille-írással is ellátott tábla tájékoztatja a látássérülteket 
a karnyújtásnyira álló fákról és cserjékrôl.

Az arborétum elôtti akadálymentesített parkolóktól különleges burkolattal 
ellátott járda vezet a pénztárakig, a mozgássérültek által is használható mos-
dókhoz és a fôbejárathoz. A haladás irányát a vakok és a gyengén látók számára 
bordázott vezetôsáv segíti, a sétaút végigjárásához pedig hangos idegenvezetô 
eszköz nyújt segítséget német, angol és magyar nyelven.

Negyvennégymilliárd forintot fordít a kormány a fogyatékkal élô és a hal-
mozottan hátrányos helyzetû emberek esélyegyenlôségének növelésére –– 
tudta meg még április elején a Magyar Nemzet. Az Új Széchenyi-terv részeként 
futó mintegy tucatnyi programban bentlakásos intézményeket építenek, 
illetôleg korszerûsítenek, hivatalokat akadálymentesítenek, új rehabilitációs és 
fejlesztési központot hoznak létre, több pénzt fordítanak a korai fejlesztésre, a 
hivatali ügyintézés könnyítése érdekében jelnyelvi videotolmács-rendszert 
fejlesztenek ki, és képzéssel, bértámogatással segítik az érintettek foglalkoz-
tatását.

Ebben a kormányzati ciklusban 45 milliárd forintot fordítottak fogyatékos-
gondozásra és idôsellátásra –– közölte az Emberi Erôforrások Minisztériuma 
(Emmi) szociális és családügyért felelôs államtitkára április 5-én Debrecen-
ben.

Elôkelô helyen a Videoton
Az amerikai Manufacturing Market Insider (MMI) szaklap legfrissebb 

rangsora szerint a Videoton vállalatcsoport a 27. helyen áll világviszonylatban a 
szerzôdéses elektronikai gyártók között a forgalmi adatok alapján –- tájékoztatta 
a cég az MTI-t.

A közlemény szerint ugyanezen lista alapján a Videoton a negyedik az euró-
pai székhelyû elektronikai gyártási szolgáltató cégek között. Megjegyezték, 
hogy a most publikált 2013-as adatok alapján a Videoton egy-egy helyett lépett 
elôre a világ, illetve az európai 50 legnagyobb forgalmú céget tartalmazó 
rangsorban. A listán közzétett adat szerint a cég tavaly 501 millió dolláros for-
galmat bonyolított le.

A Videoton közleményében emlékeztet: már több mint tíz éve stabil résztve-
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Május 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szervác, Imola, nevû kedves olva-
sóinkat.

Szervác: A latin Servatius név né-
met Servaz rövidülésébôl. Jelentése: 
megszabadított.

Imola: Vízes talajon élô, hosszú 
szárú fûféle tájnyelvi nevébôl. A 
szerény virágú imola növény nevébôl 
utónévként elôször Jókai Mór hasz-
nálta egy mûvében.

Köszönthetjük még Gellért, Gerda, 
Ofélia, Róbert, Solt nevû barátainkat.

Május 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Binifác  nevû kedves olvasóinkat.
Bonifác:  a homo boni fati latin 

szókapcsolatból származó Bonifatius 
latin név rövidülésébôl.

Köszönthetjük még Aglája, Bónis, 
Julianna nevû barátainkat.

Május 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zsófia, Szonja nevû kedves olvasóin-
kat.

Zsófia: A görög Sophia név régi ma-
gyar olvasatából, jelentése: bölcsesség.

Szonja: a Zsófia orosz becézôjének 
németesen meghonosodott formája.

Köszönthetjük még Cézár, Izóra, 
Izsák, Konstancia nevû barátainkat.

Május 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Mózes, Botond, nevû kedves olvasóin-
kat.

Mózes: Bibliaai eredetü név. A Bib-
lia szerint egyiptomi nyelven jelenté-
se: vízbôl kihúzott.

Botond: Régi magyar személynév-
bôl. Ez a buzogány jelentésû bot szó 
származéka.

Köszönthetjük még Hannibál, Já-
nos, Nepomuk, Pellegrina, Simon, 
Szimona, nevû barátainkat.

Május 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Andor, Pazkál nevû kedves olvasó-
inkat.

Andor: Az András név változata.
Paszkál: A latin paschalis név rövi-

dülése. Görög eredetû, de héber min-
tára alkotott név.

Köszönthetjük még brúnó, Ditmár, 
Fábián, Rezeda nevû barátainkat.

Május 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Alexandra, Erik nevû olvasóinkat.
Alexandra: Az Alexander férfi név 

nôiesítése. Származása hasonló a 
Sándorhoz.

Erik: Az alnémet és északgermán 
Erik Jelentése:nagyrabecsült

Köszönthetjük még Alexa, Alícia, 
Bódog, Erika, Félix, Klaudia nevû 
barátainkat.

Május 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ivó nevû olvasóinkat.
Ivó: Két név egybeesése: A germán 

Ivo névbôl. Ennek jelentése: tiszafa, 
illetve ebbôl készült íj.

Köszönhetjük még Milán, Albin, 
Celesztin, Ivonne, Emilia, Milena 
nevû barátainkat.

vôje a világ top 30 cégének, illetve a vezetô európai szolgáltatók közé tartozik a 
globális és dinamikusan növekvô iparágban.A megalakulásának 75. évfordulóját 
tavaly ünneplô Videoton a legnagyobb magyar, magántulajdonban lévô ipari 
vállalatcsoport. Az elmúlt négy évben dinamikusan nôtt, és ez várhatóan 2014-
ben is folytatódik.A székesfehérvári székhelyû cégnek Magyarországon kilenc, 
Bulgáriában (Sztara Zagora) és Ukrajnában (Munkács) egy-egy telephelye van. 
Fô tevékenységei közé tartozik az elektronikai gyártás, a fém és mûanyag 
alkatrészek elôállítása és a komplett termékek összeszerelése. Fontos vevôje 
többek között a Bosch, a Continental, a Suzuki, a Valeo, az Eaton, a 3M, az 
Emerson, a GE, a Braun, az Electrolux, illetve a Philips.Alkalmazotti létszáma 
meghaladja a 8500-at, konszolidált árbevétele 110 milliárd forint volt 2013-ban. 
Tavalyi eredménye a 2012-es nyolcmilliárd forintot érdemben meghaladta.

Vasfüggöny helyén haladó 
kerékpárút az együttmûködô 

Európa jelképe
Az egykori vasfüggöny helyén haladó kerékpárút az együttmûködô, folya-

matos párbeszédet igénylô Európára hívja fel a figyelmet, azt jelképezi, hogy 
ami egykor elválasztott, most összeköt - hangoztatta Meszerics Tamás, az LMP 
európai parlamenti (EP-) listavezetôje az osztrák és a német Zöldek politiku-
saival közösen tartott sajtótájékoztatón Szombathelyen.

Az LMP az európai parlamenti kampányban azt is hangsúlyozni kívánja, 
hogy Magyarország lakosai még jól emlékeznek arra, milyen a vasfüggöny 
belülrôl, és –– tette hozzá a listavezetô az ukrajnai eseményekre utalva –– nem 
akarnak újabb választóvonalat.  Amennyiben a választók megtisztelik a bizal-
mukkal, a zöldpárti frakció tagjaként az LMP az Európai Parlamentben mindent 
megtesz azért, hogy Európa keleti részén ne épülhessen újra olyan birodalom, 
amely veszélyezteti a kontinensen élôket –- mondta Meszerics Tamás.

Az LMP európai parlamenti jelöltjeinek listáján a második helyen szereplô 
Csiba Katalin, a párt országos választmányának tagja a sajtótájékoztatón 
hangsúlyozta: az európai zöld pártok képesek arra, hogy egymással együtt-
mûködve olyan határokon átnyúló problémákat is megoldjanak, amelyekre 
sokszor a nemzeti érzelem túlfûtöttsége vagy az együttmûködés hiánya miatt 
más pártok nem tudnak megoldást találni.

Csiba Katalin szerint minél elôbb forrásokat kell biztosítani a megújuló 
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energiák hasznosítására az Európai Unióban, az atomenergia felhasználását 
vissza kell szorítani, a veszélyes erômûveket pedig be kell zárni.

Hozzátette: azonnali kezelést igényel uniós szinten a fiatalok munkanélkü-
lisége, végig kell vinni azt az ifjúsági garanciaprogramot, amely éppen a zöldek 
kezdeményezésére indult el az Európai Parlamentben.

Csiba Katalin szólt arról is, az Európai Unió és az Egyesült Államok közötti 
szabadkereskedelmi megállapodás ügye a következô egy év egyik legfajsú-
lyosabb kérdése lesz, ennek ellenére szavai szerint a magyarországi pártok 
közül csak az LMP foglalkozik ezzel a kérdéssel.

Veszélyeket hordoz –- tette hozzá –-, hogy a szerzôdés lehetôvé teszi, hogy a 
nagy vállalatbirodalmak vitás ügyekben az általuk jobban befolyásolható vá-
lasztott bíróságokhoz fordulhassanak, „kiszervezve az ítélkezést” mind a ma-
gyar, mind pedig az európai bíróságokról.

Thomas Waitz, az osztrák Zöldek politikusa a sajtótájékoztatón elmondta: 
Ausztriában nincsenek atomerômûvek, ezért a zöldeket is nagyon foglalkoztatja 
a tervezett paksi bôvítés, fôleg az a kérdés, hogy milyen esetleges hatásai lehet-
nek az osztrák lakosságra.

Hozzáfûzte: az európai-amerikai szabadkereskedelmi egyezmény felülvizs-
gálatát az osztrák zöldek is fontosnak tartják, már csak azért is, mert az ame-
rikai élelmiszerbiztonsági követelmények sokkal lazábbak az európaiaknál.

 Michael Cramer német zöldpárti EP-képviselô, a „vasfüggöny-kerékpárút” 
túraútvonal kezdeményezôje a sajtótájékoztatón arra hívta fel a figyelmet, 
hogy a 15 országot érintô, kilencezer kilométer hosszúságú út egyre ismertebbé 
válik és ma már egyre inkább gazdasági, turisztikai jelentôsége is van.

Új közétkeztetési szabályok
Megjelent a közétkeztetésrôl szóló, szeptember elsejétôl hatályos rendelet, 

amely részletesen szabályozza a többek között az iskolai menzákon, kórházakban 
adandó ételek elkészítését és tápanyagtartalmát. Tilos lesz többek között a szén-
savas vagy cukrozott üdítô, a magas zsírtartalmú húskészítmény, és rögzítették 
azt is, hogy nem tehetnek az asztalra só- és cukortartót. Elôírták továbbá, hogy 
a közétkeztetésben fokozatosan csökkenteni kell a napi bevitt só mennyiségét.

A Balog Zoltán, az emberi erôforrások minisztere által jegyzett jogszabály 
rögzíti az étrendtervezés szabályait, például, hogy egymást követô kétszer tíz 
élelmezési nap fôétkezéseiben egy ételsor csak egy alkalommal fordulhat elô. 
Továbbá, hogy állati eredetû fehérjeforrást minden fôétkezésnek, bölcsôdei 
étkeztetés esetén az egyik kisétkezésnek is tartalmaznia kell, írja az MTI.

Részletesen leírja továbbá a különbözô ellátások során biztosítandó étkezé-
sekkel kapcsolatos követelményeket. E szerint a közétkeztetô köteles egész 
napos ellátás esetén a korcsoportonkénti elôírt energiaszükséglet 100 százalékát 
napi három fô- és két kisétkezéssel, bölcsôdei étkeztetés esetén az elôírt napi 
energiaszükséglet 75 százalékát napi két fô- és két kisétkezéssel biztosítani. 
Napi háromszori étkezésben az elôírt napi energiaszükséglet 65 százalékát egy 
fô- és két kisétkeztetéssel, míg a napi egyszeri étkezés szolgáltatása esetén az 
elôírt napi energiaszükséglet 35 százalékát egy ebéddel kell fedezni.

A jogszabály értelmében egész napos étkeztetés esetén egy embernek bizto-
sítandó: legalább fél liter tej vagy ennek megfelelô mennyiségû kalciumtartalmú 
tejtermék, négy adag zöldség –– ide nem értve a burgonyát –– vagy gyümölcs, 
ezekbôl legalább egy adag nyers formában, három adag gabona alapú élelmi-
szer, amibôl legalább egy adagnak teljes kiôrlésûnek kell lennie. A napi három-

szori étkezésben legalább 3 deciliter tej vagy ennek megfelelô mennyiségû 
kalciumtartalmú tejtermék, két adag zöldség –– ide nem értve a burgonyát –– 
vagy gyümölcs, ezekbôl legalább egy adag nyers formában, két adag gabona 
alapú élelmiszer –- amibôl legalább egy adagnak teljes kiôrlésûnek kell lennie - 
az elôírt mennyiség. 

A felhasználási elôírások, korlátozások és tilalmak szerint az italként kínált 
tejhez nem adhatnak cukrot, és a tea is legfeljebb a „nyersanyag-kiszabati 
elôírás” szerint megengedett mértékben tartalmazhat hozzáadott cukrot. A 
szükséges folyadék biztosítására étkezések között ivóvíz, illetve ásványvíz 
adható. A rendelet értelmében tejföl és tejszín kizárólag ételkészítéshez hasz-
nálható fel, bölcsôdei étkeztetésben pedig nem adhatnak bô zsiradékban sült 
ételt. Mindemellett rögzítik azt is, hogy a tálalókonyhán nem adható az ételhez 
só, illetve cukor, továbbá hogy az étkezôasztalon só- és cukortartó nem he-
lyezhetô el.

A rendelet szerint a közétkeztetésben nem lehet felhasználni: sótartalmú 
ételport, sótartalmú leveskockát, sótartalmú ételízesítô krémeket, pasztákat 
„állományjavításon vagy ételízesítésen kívüli célra”. Nem adható továbbá 30 
százaléknál magasabb zsírtartalmú, a 15 évesnél fiatalabbak számára 23 szá-
zaléknál magasabb zsírtartalmú húskészítmény. Az 1-3 éves és a 4-6 éves 
korcsoportok számára készített ételekhez sertés- és baromfizsírt sem lehet 
felhasználni. Nem lehet felhasználni továbbá alkoholt tartalmazó élelmiszert, 
szénsavas vagy cukrozott üdítôt, szörpöt, a „Magyar Élelmiszerkönyv 1-3-2001/
112 számú elôírása szerinti” gyümölcslén kívül más gyümölcs- vagy zöldségitalt, 
továbbá a népegészségügyi termékadóról szóló törvény szerinti energiaitalt, 
illetve gyümölcsízt. Mindemellett a rendelet rögzíti azt is, hogy a 18 éven aluliak 
-– tea, illetve a kakaó kivételével –- nem kaphatnak koffeintartalmú italt.

A rendelet elôírja azt is, hogy a közétkeztetônek az étlapon fel kell tüntetnie 
minden étkezés energia-, zsír-, telített zsírsav-, fehérje-, szénhidrát-, cukor-, 
illetve sótartalmát, valamint az élelmiszerek jelölésérôl szóló miniszteri ren-
deletben meghatározott allergén összetevôket. Részletesen rögzíti továbbá a 
diétás étkeztetés szabályait, az ételek elkészítésének személyi feltételeit, vala-
mint a közétkeztetési rendelet hatósági ellenôrzését is. Az átmeneti rendelke-
zések között azt is elôírja, hogy a közétkeztetésben a napi bevitt sómennyiségét 
2020-ig az elôzô évi mennyiséghez képest –- a különbözô célértékek eléréséig - 
legalább 10 százalékkal kell csökkenteni.

Szanyi újból 
románozott

Szanyi Tibor, az MSZP elnökségi 
tagja újból románozott közösségi ol-
dalán. A szocialisták EP-listavezetôje 
ezzel elárulta: sem ô, sem pártja nem 
képes képviselni a határon túli ma-
gyarságot –- mondta Zsigó Róbert, 
Fidesz szóvivôje.
Tôkés László 2007-ben a romániai 

EP-választások során a szavazatok 
3,44 százalékát szerezte meg, mellyel 
bejutott az Európai Parlamentbe. A 
politikus 2009-ben újból mandátumot 
szerzett, majd 2010 júniusában az 
EP-alelnöki posztjáról leköszönô 
Schmitt Pál utódjául jelölte a Fidesz, 
melyhez az Európai Néppárt frak-
ciója bizalmat is szavazott számára.
Szanyi Tibor több bejegyzést is 

szentelt az elmúlt napokban Tôkés 
László személyének. A Magyar Szo-
cialista Párt EP listavezetôje Face-
book oldalán kijelentette: aki a Fi-
deszre szavaz május 25-én, az arra a 
Tôkés Lászlóra szavaz, aki korábban 
Romániát képviselte az Unióban. 
Szanyi Tibor korábban is lerománo-

zott külhoni magyarokat. Az EP-lista-
vezetô a Békemeneten vonuló párti-
umi magyarságot is „anyanyelvükön”, 
románul kívánta köszönteni. Végül 
ezt nem tette meg, gondolatain utóla-
gosan igyekezett puhítani. Mint el-
mondta, mindenki, aki román állam-
polgár, az román is.
Zsigó Róbert a Fidesz szóvivôje sze-

rint Szanyi Tibor ugyanott folytatja a 
gyûlölködést és az uszítást, ahol ko-
rábban abbahagyta. A szóvivô szerint 
a napokban az MSZP-s politikus egy 
közösségi oldalon „a sorok között le-
románozta” a külhoni magyarokat, 
és azon „bosszankodott”, hogy egye-
seknek miért volt olyan fontos onnan 
szavazniuk.
A Fidesz szóvivôje elmondta: sokat 

elárul az MSZP-rôl, hogy olyan em-
bert választott EP-listavezetôjének, 
aki a külhoni magyarokról újra és 
újra becsmérlôen beszél, és elvitatja 
tôlük magyarságukat. „A mostani 
sértegetés és gyûlöletkeltés jóval 
többrôl szól, mint Szanyi Tiborról. 
Hiszen ô a szocialisták elsô számú 
EP-képviselôjelöltje” –- mondta Zsi-
gó Róbert. A párt szóvivôje kiemelte: 
„több józanságot kérünk Szanyi 
Tibortól” és a szocialistáktól.
A magyar ügyeknek, a nemzeti ér-

dekeknek és a külhoni magyarságnak 
Szanyi Tibor és az MSZP-sek csak 
ártani tudnának az EP-ben. Velük 
ellentétben a Fidesz-KDNP nemzet-
alkotó tényezônek tekinti a határon 
túli magyarságot, és felelôsséget vál-
lal a sorsukért, ezért is állított „nem-
zeti listát” a májusi EP-választásra.
A szocialista párt 2004-ben a kettôs 

állampolgárság ellen kampányolt. 
Gyurcsány Ferenc akkori pártelnök 
ekkor „23 millió román munkválla-
lóval” riogatta a lakosságot, akik 
mint akkor elmondta –- veszélyeztetik 
a magyarországi magyarok munka-
helyeit.
Mesterházy Attila pártvezetô ké-

sôbb Erdélybe utazott, hogy elnézést 
kérjen a kint élô magyarságtól és 
ismertesse pártjuk új nemzetpolitikai 
koncepcióját. A kolozsvári látogatás 
során tüntetôk jelentek meg, akiket 
késôbb senkiháziaknak és barmok-
nak nevezte Szanyi Tibor, a párt 
elnökségi tagja.



A 
baloldal csúfos veresége és 
szétesése után egyes részei 

igyekeznek valamilyen nagy, látvá-
nyos kormányellenes tömegmegmoz-
dulást gerjeszteni. Egy tervezett em-
lékmûben találták meg mozgolódásuk 
tárgyát. Hol vannak azok a szép 
marxi idŒk, amikor ki lehetett vinni a 
fölzaklatott munkásokat az utcára, 
törni-zúzni, ordítozni. Most csak any-
nyira telik, hogy néhány jól öltözött 
pesti polgár tornagyakorlatozik a Sza-
badság téri emlékmû-építkezés kerí-
tésének szétszerelésén. 

A német megszállásnak emléket 
állító szobor felállításáról még tavaly 
év végén hozott döntést a kormány, 
annak értelmében az emlékmûnek 
március 19-ig el kellett volna készül-
nie. A Szabadság téren felállítandó 
emlékmû Párkányi Raab Péter szob-
rász munkája, „Magyarország német 
megszállása 1944. március 19” elne-
vezést kapja. „A kompozíció két fŒ 
elembŒl: német birodalmi sas és Gáb-
riel arkangyal alakjából, valamint 
egy több elembŒl, 13 db oszlopból, 
timpanonos és architrávos kapuzatból 
és feliratokból áll. A kompozíció 
anyaga bronz, kŒ és krómacél. A 
teljes magasság kb. 7 méter” – olvas-
ható a mûszaki leírásban, ami szerint 
ezek az allegorikus alakok az elnyo-
mót és elnyomottat, a megszállót és a 
megszállottat jelenítik meg.

Az MSZP, az Együtt-PM és a 
Magyarországi Zsidó Hitközségek 
Szövetsége (Mazsihisz) kifogásolta az 
emlékmû felállításáról szóló kor-
mányzati döntést. A Jobbik egyetért 
az emlékmûállítással, de áthelyeztet-
né a Szabadság téren lévŒ szovjet 
emlékmûvet valamelyik temetŒbe.

A Kormányzati Információs Köz-
pont január 12-én azt közölte: a kabi-
net minden magyar áldozat elŒtt leró-
ja kegyeletét a Magyarország tragi-
kus német megszállására emlékeztetŒ 
alkotás állításával, és a holokauszt 70. 
évfordulójára szervezett emlékévvel. 
Az emlékmû a kormány szándékai 
szerint egyike a Holokauszt Emlékév 
alkalmára készülŒ létesítményeknek.

A kormány által létrehozott Magyar 
Holokauszt-2014 Emlékbizottság már 
múlt év januárjában megkezdte a ter-
vezett programok elŒkészítését a ma-
gyar zsidóság deportálásának hetve-
nedik évfordulójára. Néhány mondat 
a kormány részérŒl tett méltatások-
ból:

Orbán Viktor: „Új alkotmányunk 
szavaival valljuk, hogy a XX. század 
erkölcsi megrendüléshez vezetŒ évti-
zedei után múlhatatlanul szükségünk 
van a lelki és szellemi megújulásra”. 
A miniszterelnök szerint itt az idŒ a 
megújulásra, eljött az ideje annak, 
hogy a magyar nemzet történelmét 
végre egészben lássuk. „A magyar 
zsidóság fájdalma minden magyar 
ember fájdalma. Bár a holokauszt 
borzalma zsidó honfitársainkra mé-
retett, az Œ életüket, javaikat pusztí-
totta el, a nemzet közös fájdalma és 
vesztesége volt. Felfogásunk szerint 
ugyanis a magyar zsidóság a magyar 
nemzet része volt, és az is marad”

A legfogósabb kérdés, hogy mit 
kezdjen a késŒbb született nemzedék 
az együttélés kérdésével. Orbán sze-
rint a magyarok mindent megtettek, 
amit tehettek: „Bocsánatot kértünk, 
habár tudjuk, hogy a népirtókkal való 
kollaborálás bûne megbocsáthatatlan. 
Jóvátételt adtunk, habár tudjuk, ami 
történt, jóvátehetetlen. Olyan felelŒs-
séget nem vállalunk, amely nem illet 
bennünket.” Orbán szerint német 
megszállás nélkül nincs deportálás és 

Elmérgesedô emlékmû vita 
nincsenek százezerszámra elveszett 
életek sem. Ennek belátása nélkül 
szerinte nehezen képzelhetŒ el Œszinte 
és bizalomra épülŒ együttélés a jövŒ-
ben.

Navracsics Tibor hangsúlyozta: egy 
politikai közösség nem élhet csak a 
múltba zárva, nem élhet csak „a XX. 
század tragédiáinak elemzési hálójába 
bonyolódva. Miközben Európa más 
nemzetei a XXI. században élnek, 
nem engedhetjük meg magunknak, 
hogy újra és újra csak a XX. század 
tragédiáit értelmezzük újra – mondta. 
Hangsúlyozta azt is, hogy az áldozato-
kat meg kell siratni, és el kell temet-
ni, az elkövetŒeket meg kell találni és 
meg kell büntetni, feldolgozva a XX. 
század tragédiáját, tanulva abból, 
tovább kell lépnünk a XXI. századba”

Lázár János: „A magyar állam 
egyes vezetŒit súlyos, személyes fele-
lŒsség terheli a magyar zsidók depor-
tálásáért. Saját polgáraik halálra íté-
léséért” – hangsúlyozta az államtitkár. 
A magyar állam nem volt képes meg-
védeni saját polgárait, de nem is kö-
vetett el minden tŒle telhetŒt. Ma-
gyarország számára nemzeti tragédi-
ának nevezte a holokausztot.

Az emlékmû bírálata
„Az újév egyik elsŒ híre volt, hogy a 

kormány emlékmûvet kíván állítani 
Magyarország német megszállásának 
70. évfordulójára. Sokan gondolhat-
ják, hogy rossz tréfáról van szó, hi-
szen erre az emlékmûre még akkor 
sem volt igény, amikor Magyarorszá-
gon kötelezŒen írták elŒ az antifasiz-
must.”  Ezt Ungváry Krisztián írta, 
de Œ csak egyike volt azoknak, akik 
negatívan reagáltak a kormány kez-
deményezésére, mindenképpen azt 
látva benne, hogy az 1944. március 
19-én történt német megszállásra 
emlékeztetés a magyar felelŒsség 
elhárítására szolgál.

Február 9-én a Magyarországi Zsidó 
Hitközségek Szövetsége (Mazsihisz) 
nyílt politikai támadást indított a ter-
vezett Szabadság téri emlékmû felál-
lítása ellen! E vallási szervezet veze-
tŒi határozatot fogadtak el arról, hogy 
a Mazsihisz szólítsa fel a magyar 
kormányt, hogy állítsa le a Szabadság 
térre tervezett német megszállási 
emlékmû felállítását, „mert annak 
szimbolikája jelentŒs mértékben hoz-
zájárul, a nemzeti felelŒsség elhárí-
tásához.”  Május 2-án a Hír Televízió  
Magyarország élŒben címû mûsorá-
ban a Mazsihisz elnöke, Heisler 
András kifejtette, hogy a szobor 
szimbolikus üzenete félreérthetŒ. 
Azokban az idŒkben ugyanis Magyar-
ország nem volt ártatlan. Azt mondta, 
ha a mûemlék megépül, akkor elkerü-
lik majd a Szabadság teret.

A Hetek-nek nyilatkozó kormányzati 
források egyetértenek abban, hogy az 
emlékév kapcsán kirobbant botrá-
nyok mindegyike a vitázó felek eltérŒ 
és összebékíthetetlennek tûnŒ törté-
nelemszemléletére vezethetŒ vissza. 
Kormányoldalról kikérik maguknak, 
hogy tagadnák vagy realtivizálnák a 
holokausztot, és éppen ezért az em-
lékmûvet sem tekintik provokációnak. 
Megítélésük szerint, amíg ez a kor-
mányt osztja a kártyát, nem fordulhat 
elŒ, hogy olyan történelmi bûnökért 
is Horthy Miklós vigye el a balhét, 
amelyért a náci Németország közvet-
lenül felelŒs, az akkori magyar ad-
minisztráció pedig csak közvetve.

Orbán Viktor miniszterelnök meg-

hívására a kormányfŒnél jártak a 
Mazsihisz vezetŒi április 30-án. A 
megbeszélésen a kormányzat részérŒl 
Balog Zoltán emberierŒforrás-mi-
niszter és Lázár János államtitkár is 
részt vett, a Mazsihisz részérŒl pedig 
Heisler András, a Mazsihisz elnöke, 
Tordai Péter, a Budapesti Zsidó 
Hitközség elnöke és Kardos Péter 
fŒrabbi volt jelen. A tárgyaló felek 
áttekintették azokat a kérdéseket, 
amelyek feszültségeket okoznak a 
kormány és a magyar zsidó közösség 
között. A Sorsok Házával kapcsolat-
ban a tárgyaló felek megállapodtak, 
hogy „közösen egy utolsó kísérletet 
tesznek egy olyan együttmûködési 
rendszer kialakítására, amelynek se-
gítségével garantálni lehet a történe-
lem hiteles bemutatását, a magyar 
zsidó közösség szempontjai szerint” – 
fogalmaztak. Rámutattak: amennyi-
ben az együttmûködés formáiban si-
kerül megállapodni, akkor a Mazsi-
hisz közgyûlése újratárgyalja korábbi 
döntését, és a kormányzat tovább 
dolgozik a gyakorlati megvalósításon; 
ha a Mazsihisz által fontosnak tartott 
elvi szempontok sérülnek, akkor – a 
miniszterelnök válasza szerint – a 
kormányzat újragondolja a Sorsok 
Háza megvalósítását.

A megbeszélésen szóba került az 
„Együttélés Háza” munkacímen jegy-
zett elképzelés, amely a tervek sze-
rint a Rumbach Sebestyén utcai zsi-
nagóga épületében jönne létre. A 
Mazsihisz vezetŒi a találkozón átadták 
a miniszterelnöknek az ezzel kapcso-
latos terveket, majd eszmét cseréltek 
az elképzelésrŒl, amelyhez a minisz-
terelnök és a kormányzat jelen lévŒ 
képviselŒi „érzékenyen és nyitottan 
viszonyultak” – jegyezték meg.

Utaltak arra: a Szabadság téri em-
lékmûvel kapcsolatban a Mazsihisz 
vezetŒi kifejtették fenntartásaikat és 
ellenérzéseiket, amire válaszul a 
miniszterelnök megerŒsítette, hogy 
ebben a kérdésben neki „nincs moz-
gástere” ahhoz, hogy elmozduljon a 
korábbi koncepciótól. A tárgyaló fe-
lek rögzítették, hogy ebben a kérdés-
ben továbbra is fennáll a konfliktus a 
Mazsihisz és a kormányzat között – 
tudatta a Mazsihisz. Közlésük szerint 
a megbeszélésen szóba került még 
számos, a magyar zsidó közösséget 
érintŒ kérdés, illetve megállapodtak 
abban, hogy a közeljövŒben folytatják 
a megbeszéléseket.

Az ellenállás kérdése
Azt mondják baloldalról, hogy ha 

Magyarország ellenállt volna 1945. 
március 19-én, akkor más megítélés 
alá esne most. De így Magyarország 
bûnössége fennáll az együttmûködés 
miatt. 

ErrŒl a kérdésrŒl személyes tapasz-
talattal szolgálhatok. Ebben az idŒben 
Budapesten voltam sorozott katona-
ként a kiképzés tartalékos tiszti tanfo-
lyamán. A laktanyai zárt környezet-
ben nem sokat tudtunk a politikai fej-
leményekrŒl, így meglepetést okozott 
számunkra a reggeli eligazításon, 
hogy azonnali hatállyal kisebb csopor-
tokban védelmi szolgálatra indulunk, 
mert Németország megtámadta ha-
zánkat. Hárman, karpaszományos 
tizedesek, egy budai személygépkocsi-
garázs épületének fegyveres védel-
mét kaptuk parancsba. Csendesen 

telt a nap, közben azon tanakodtunk, 
hogy miért olyan fontos nekünk itt 
hŒsi halált halnunk 20–30 gépkocsi-
ért? Izgalommal vártuk a németeket, 
akik eddig szövetséges bajtársak vol-
tak, vajon milyen lesz velük a találko-
zás? ElsŒ világháborús Manlicher 
puskánkhoz kaptunk 5–5 töltényt, 
amirŒl majd írásban kell elszámol-
nunk. – Mi lesz velünk, ha 16-an jön-
nek? – így humorizáltunk, miközben 
tudtuk, hogy fegyverzetünkkel védte-
lenek vagyunk velük szemben. Sze-
rencsére nem kellett nekik a polgári 
személykocsi, így estére visszatér-
tünk a laktanyába.

Valahogy így állhatott országos mé-
retben is a fegyveres ellenállás esé-
lye a német támadással szemben. A 
magyar honvédség harcrakész ereje 
akkor még a Kárpátokon túl tartóz-
kodott. A németek meglepŒen nagy 
erŒkkel vonultak fel. Nem számoltak 
nagy ellenállásra, hiszen Hitler vilá-
gosan megmondta Horthynak, hogy 
ha ellenkezik, Romániát, Szlovákiát 
és Horvátországot is bevonja a meg-
szállásba. Az „új kisantant” mindhá-
rom tagjának voltak ugyanis területi 
követelései, „revíziós” igényei Ma-
gyarországgal szemben. A német ér-
dek az volt, hogy Magyarország ne 
lépjen ki, folytassa a háborút. Nem 
akartak magyar katonai ellenállást, 
fŒleg azért, hogy ne kelljen csapato-
kat lekötni az országban, és az állam-
igazgatást ezután újraszervezni, hogy 
az ország mûködŒképes maradjon, az 
erŒforrásokat, haditermelést mozgó-
sítani lehessen. Német érdek volt, 
hogy a kormányzó ezért maradjon a 
helyén, a magyar csapatok felhasz-
nálhatóak legyenek a fronton. Hitler 
a katonai és politikai fellépés egyszer-
re alkalmazását tartotta fontosnak, 
ahogyan az erŒdemonstrációt is – 
olvassuk az elemzésekbŒl.

A németek a Tisza mentén ketté-
vágták Magyarországot. A megszállás 
négy oldalról történt: a zömmel Fran-
ciaországból kivont SS-páncélosok-
alkotta „Északnyugati csoport” két 
irányban, Sopron és Pápa felŒl, illetve 
a Duna mentén nyomult be; a „Dél-
nyugati csoport” SS és Wehrmacht 
egységei Zágráb irányából foglalták 
el a Dél-Dunántúlt és a Balaton kör-
nyékét; a „Déli csoport” Görögor-
szágból átirányított hegyihadtestei és 
SS-lovashadosztálya a megszállt 
Szerbia és Bánság felŒl a Tisza-Duna 
Közét és Budapestet vette célba; az 
„Északi csoport” pedig Krakkóból 
Szlovákián át vonult az Északi-közép-
hegység mentén a fŒváros felé. 
Foertsh tábornok rendelkezésére 
emellett ütŒképes légierŒt is bizto-
sított a Luftwaffe. A haditerv számolt 
az ellenállással is: az utasítás még 
parancsba adta, hogy „minden ellen-
állást kíméletlenül le kell törni”, azaz 
az ellenállókat agyonlŒni, akit lefegy-
vereztek, azt Németországba inter-
nálni, a katonaság azon része, amely 
ellenállást nem tanúsít, pedig lakta-
nyazár alá helyezendŒ. A Horthyval 
való tárgyalások nyomán Hitler visz-
szarendelte a speciális egységeket, 
így például a Vár propagandaértékû 
elfoglalása elmaradt.

A német megszállásnak nem kato-
nai, hanem politikai jelentŒsége van. 
A Kállay-kormány azonnal lemondott 
az ország szuverenitásának megsér-
tése miatt. Ami ezt követŒen történt a 
németek részérŒl, az teljes egészében 
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megvalósítja az ország szuverenitá-
sának elvesztését. 

A teljes államvezetés átvétele
Olvassuk Bódvai László írásában: 
„A Gestapo és más német biztonsági 

szervek a megszállás napján kivettek 
minden rendŒri funkciót a magyar 
belügyminisztérium kezébŒl (élére 
Otto Winkelmann SS tábornok ke-
rült). Két magyar királyi miniszter is 
börtönbe került, báró Bánffy Dániel 
földmûvelésügyi miniszter és a bel-
ügyminiszter, Keresztes-Fischer Fe-
renc, aki a honi szélsŒjobboldal ellen 
több rendészeti intézkedést is tett 
korábban. Az új német követ Veesen-
mayer a magyar kormány összeté-
telére tervet, nemcsak javaslatot 
nyújtott be a kormányzónak már 
március 20-án, katonai fenyegetéssel 
kísérve azt (a Királyi Vár elfoglalása, 
a kormányzó elfogatása). 

A megszállás alatt létrejövŒ Sztójay-
kormány összetételében legalább 
70%-ban a németek által javasolt 
személyeket tartalmazott (Rátz Je-
nô, Kunder Antal, Jaross Andor, 
Endre és Baky államtitkárok, Szász 
Lajos, stb.), a korábbi kabinetbŒl is 
csak a nyíltan németbarátok marad-
tak pozícióban, akár államtitkári szin-
ten is (a kormányzó egyetlen igazi 
sikere, hogy Imrédy nem lett kor-
mányfŒ, sem igazi siker, mert Sztó-
jay lelkesen végrehajtott mindent, 
amit a megszállók parancsoltak 
neki).”

A megszállás után nem igaz, hogy 
csak baloldali politikus kerültek le-
tartóztatásra. A fenti miniszterek le-
tartóztatása mellett – akik konzer-
vatív magyar politikusok voltak, a 
kormányzó elkötelezett hívei – vezetŒ 
katonákat (Ujszászy István, Kádár 
Gyula), arisztokratákat és a gazdag, 
befolyásos polgárokat, köztük szép 
számmal elkötelezett legitimistákat 
(gróf Sigray Antal, Csekonincs Ist-
ván, Gratz Gusztáv, Szapáry An-
tal, Baranyai Lipót, gróf Apponyi 
György, Bródy Ernô, Huszár 
Aladár, Laky Dezsô, Szentiványi 
Lajos) is elfogtak, több esetben a 
felsŒ- vagy alsóházi mentelmi jogot is 
semmibe véve. Háromezer fŒt lecsuk-
tak, körülbelül tízezer fŒt internáltak, 
saját hatáskörben a megszálló német 
erŒk. Áprilisban megjelentek az elsŒ 
zsidó gettók és a zsidókat megfosz-
tották minden – még létezŒ – állam-
polgári joguktól, májusban pedig 
megindultak a tömeges deportálások, 
a magyar rendvédelmi erŒk segítsé-
gével. Két hónap alatt megduplázták 
a német megszálló katonai haderŒ 
létszámát (összesen kb. 120.000 fŒ).

Az állam- és közigazgatásban két 
hónap alatt, középvezetŒkig ható elit-
cserét hajtottak végre, amely sokszor 
kihatott az állami vállalatokra is. Köz-
jogi méltóságok egész sorát váltották 
le, a fŒispánok 70%-át (akik szintén 
kormányzóhûek voltak) és a polgár-
mesterek 60%-át is, önhatalmúlag, a 
mandátumuk lejárta elŒtt, akik szin-
tén elkötelezett hívei voltak a kor-
mányzósági rendszernek.

A németek nem szövetségesként, 
hanem megszállóként viselkedtek, 
hiszen több ponton és a politikai 
akaratot tekintve is, súlyosan beavat-
koztak az országunk belügyeibe és 
operatív módon sokszor közvetlenül 
vagy közvetve, de irányították az 
országot. A magyar államiság meg-
kérdŒjelezŒdött aktivitásában, hatal-
mi intézményei ha nem is szûntek 
meg, önállóságuk jelentŒsen csorbult. 

(Folytatás a 7 oldalon)

Csapó Endre
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Tisztelt Magyar Választópolgár! 

 Az Európai Unió tagállamainak polgárai 1979 óta közvetlenül 
választják meg az Európai Parlament (EP) tagjait, 2014-tôl 
Magyarország 21 képviselôt küldhet a 751 tagú uniós 
intézménybe. A választás egyfordulós listás szavazás, amelyre 5 
évente kerül sor. Magyarországon csak pártok indulhatnak rajta, így 
Ön egy 11 pártot tartalmazó pártlistára adhatja le szavazatát május 
25-én. A pártoknak 20.000 támogató aláírást kellett benyújtaniuk a 
Nemzeti Választási Bizottsághoz az induláshoz. 

A 2014-es EP választás hivatalos jelmondata: „Vedd észre. Tégy 
érte. Légy része.” 

Az EP magyarországi képviselôinek választásán az a magyar 
állampolgár vehet részt, akinek Magyarországon lakóhelye van. 
Az országgyûlési választással ellentétben nem voksolhatnak a 
magyarországi pártlistákra azok a határon túl élŒ magyar 
állampolgárok, akik nem rendelkeznek magyarországi lakcímmel. 
Akiknek azonban közülük más uniós tagállamban van a lakhelyük, az 
ottani EP-listákra voksolhatnak. A választópolgárok az Európai 
Uniónak csak egy tagállamában gyakorolhatják választójogukat. 

Amennyiben Ön külföldön élô, magyarországi lakcímmel 
rendelkezô magyar állampolgár, és a külképviseleten szeretne 
szavazni magyarországi pártlistára, 2014. május 17-én 16 óráig 
kérheti külképviseleti névjegyzékbe vételét. Ennek módozatai a 
következŒek: 

1) Legegyszerûbben a Nemzeti Választási Iroda honlapján, a 
www.valasztas.hu címen található linken keresztül, online: 

2) A kérelem benyújtható a választópolgár magyarországi 
lakóhelye szerinti jegyzônél személyesen, vagy levélben. 

3) Ügyfélkapus regisztráció megléte esetén a 
www.magyarorszag.hu honlapon.

Kérjük, gyŒzŒdjön meg róla, hogy a külképviseleti választás 
pontos helyszínét és idôpontját tartalmazó, a külképviseleti 
névjegyzékbe jelentkezésének sikerességérŒl szóló NVI értesítŒt 
megkapta. Amennyiben az átjelentkezését követŒ 7 napon belül nem 
kap semmilyen értesítŒt, vagy kérelme elutasításra került, 
fellebbezés helyett kérjük, jelentkezését ismételje meg. 

Amennyiben Ön az Európai Unió más tagállamában élô magyar 
állampolgár, az ottani állampolgárság hiányában szavazhat a 
külföldi lakóhelye szerinti jelöltekre: a külföldi lakóhelye szerinti 
állam jogszabályai szerint kérheti, hogy vegyék fel az adott 
uniós tagállam névjegyzékébe. Ebben az esetben – a tagállamtól 
kapott értesítés alapján – a Nemzeti Választási Iroda törli a 
magyarországi névjegyzékbŒl, amivel kizárja a kettôs szavazás 
lehetôségét. 

Választással kapcsolatos további kérdéseire a www.valasztas.hu 
vagy a www.elections2014.eu/hu honlapon találhat választ, illetve a 
Canberrai Nagykövetségen és a Melbourne-i Konzuli Irodán 
mûködŒ választási irodától kérhet részletes tájékoztatást az alábbi 
elérhetŒségeken: 

Canberrai Nagykövetség 
Cím: 17 Beale Crescent, Deakin, Canberra, ACT, 2600 

Telefon: (0438) 556-504 
E-mail: mission.cbr@mfa.gov.hu 

Személyesen ügyfélfogadási idŒben: hétfŒn és szerdán 
10.00–15.00 óra között 

Melbourne-i Konzuli Iroda 
Cím: 123 St. Georges Road, North Fitzroy, Melbourne, VIC, 3068 

Telefon: (03) 9486-3397 
E-mail: consulate.mel@mfa.gov.hu 

Személyesen ügyfélfogadási idŒben: idŒpont egyeztetés alapján 
Canberra, 2014. április 25.

Magyarország uniós csatlakozásának 10. évfordulóját ünnepli idén.



A Brassói Táblabíróság jogerôs íté-
lete értelmében el kell távolítani az 
óriás székely zászlót Sepsiszentgyörgy 
fôterérôl –- közölte a maszol.ro portál.

A táblabíróság múlt szerdán utasítot-
ta el Antal Árpád polgármester fel-
lebbezését az alapfokú ítélet ellen.

A Sepsiszentgyörgy központjában 
fekvô Erzsébet parkban 2013. június 
4-én, a trianoni megemlékezések ke-
retében a Magyar Polgári Párt (MPP) 
vonta fel a megszokottnál nagyobb 
méretû székely zászlót. A jelképet a 
Kovászna, Hargita és Maros megyei 
Románok Civil Fóruma kifogásolta a 
prefektushoz benyújtott panaszban. A 
pert az egy hónapja leváltott Dumitru 
Marinescu kormánymegbizott indí-
totta.A napokban egy másik székely 
zászlós ügyben is jogerôs bírósági 
döntés született. Ez esetben a Kovász-
na megyei törvényszék határozott ar-
ról, hogy nem bírságolják meg Ráduly 
István uzoni polgármestert, amiért 
késve vonta be a székely zászlót a pol-
gármesteri hivatal homlokzatáról.Az 
uzoni ügy a portál szerint a nemrég 
kinevezett Marius Popica közbelé-
pésére vett kedvezô fordulatot.

* * *
Krasznahorkai László Seiobo járt 

odalent címû elbeszéléskötetének an-
gol nyelvû fordítása nyerte el idén 
széppróza kategóriában a legjobb le-
fordított könyv díját az Egyesült Álla-
mokban, írja az MTI. Költészet kate-
góriában olasz mû fordításának ítélték 
oda az elismerést.

A Rochesteri Egyetem Three Percent 
címû irodalmi magazinja által alapított 
díjat már másodszor ítélik oda Krasz-
nahorkai-mû fordításának, tavaly az 
író Sátántangójának George Szirtes 
által készített angol fordítása kapta 
regény kategóriában a díjat. A Seiobo 
járt odalent címû mûvet Ottilie Mul-
zet fordította angolra Seiobo There 
Below címmel.

Költészet kategóriában az elismerést 
Elisa Biagini szürrealista versei The 
Guest in the Wood címmel megjelent 

gyûjteményének ítélték oda, amelyet 
Diana Thow, Sarah Stickney és Eu-
gene Ostashevsky fordított angolra.

A fordítók és a szerzôk megosztva 
kapják az Amazon.com által felajánlott 
20 000 dolláros pénzdíjat.

* * *
Kártérítési pert fontolgat a román 

állam ellen az a kanadai cég, amelyik 
15 éve vár, hogy Verespatak mellett 
ciántechnológiás bányát nyithasson.

A román miniszterelnök, Victor 
Ponta errôl azt mondta, hogy „Romá-
niának nem érdeke, hogy kártérítést 
fizessen ahelyett, hogy járadékot kap-
na a Verespatakra tervezett aranybá-
nya hasznából.” A román sajtó szerint 
a tét négymilliárd dollár lehet.

A bukaresti képviselôház jövô héten 
szavaz a szenátusban már elutasított 
Verespatak-tervezetrôl, a román lapok 
szerint ezért most fenyegetôzik a ka-
nadai cég. Egyelôre nem tudni, hogy 
az RMDSZ által vezetett környezetvé-
delmi tárca megpróbálja-e keresztül-
nyomni a parlamenten a Verespatakra 
vonatkozó törvényt.

* * *
A nemzetpolitikáért felelôs miniszter-

elnök-helyettes szerint Malina Hed-
vig ügye általános emberi jogi kérdés 
és rávilágít arra, hogy napjainkban 
Szlovákia bármely polgára hasonló 
helyzetbe kerülhet.

A 2006-ban Nyitrán megvert egykori 
diáklány mellett tartott támogató tün-
tetést Pozsonyban a Szlovákiai Magya-
rok Kerekasztala nevû civil ernyôszer-
vezet.
Semjén Zsolt kiemelte, üdvözlik a 

szlovákiai civil társadalom fellépését 
a Malina Hedvig ellen folyamatban 
lévô eljárás ügyében. A szerdai po-
zsonyi demonstráció tudatosítja a szlo-
vákiai közvéleményben, hogy Malina 
Hedvig közel nyolc éve húzódó ügye 
mindenekelôtt általános emberi jogi 
kérdés, és rávilágít arra, hogy napja-
inkban Szlovákia bármely polgára ha-
sonló helyzetbe kerülhet. Ezt fejezi ki 
a tüntetés mottója is: „Ma Malina 

Hedvig, holnap te?”.
A miniszterelnök-helyettes hozzátet-

te, bíznak abban, hogy a civil társa-
dalom határozott kiállása elôrelépést 
jelent majd abban a folyamatban, 
amelynek eredményeként Szlovákia 
polgárai közül senkinek sem kell majd 
attól félnie, hogy hatalmi önkény ál-
dozatává válhat, hanem bizalommal 
fordulhat az állam és az igazságszol-
gáltatás felé. Magyarország abban ér-
dekelt, hogy Szlovákiában mindenki 
nyugodtan élhessen, a magyar kö-
zösség szülôföldjén boldoguljon, joge-
gyenlôséget élvezzen, és nyelvének 
használata, vagy a magyar identitá-
sának vállalása miatt tagjai ne kerül-
jenek olyan helyzetbe, mint Malina 
Hedvig –– fejtette ki Semjén Zsolt.

Malina Hedvig 2013 decembere óta 
magyar állampolgár. Minden rendel-
kezésre álló segítséget, így a konzuli 
védelmet is biztosítja Magyarország 
az ellene folyó eljárás további szaka-
szaiban.

* * *
A jövô héten Székelyföldön is be-

mutatják a második világháború er-
délyi eseményeirôl, a magyar királyi 
65. székely honvéd határvadászcsoport 
történetét bemutató Kereszthegy cí-
mû dokumentumfilmet –– közölte a 
filmet készítô Zrínyi Katonai Film-
stúdió az MTI-vel.

A Gyergyói-medencében 1944 ôszén 
zajló harcokat bemutató film a Hon-
védelmi Minisztérium Társadalmi 
Kapcsolatok és Háborús Kegyeleti 
Fôosztálya és a HM Zrínyi Nonprofit 
Kft. koprodukciójában, a Magyar Mû-
vészeti Akadémia közremûködésével 
született meg. A keddi magyarországi 
díszbemutatót követôen a filmet 
Székelyföld lakossága is láthatja majd. 
Gyergyóremetén jövô pénteken, Csík-
szeredában jövô szombaton, Sepsi-
szentgyörgyön és Kézdivásárhelyen 
pedig jövô vasárnap mutatják be a 
Kereszthegyet. Emellett több erdélyi 
televízió is mûsorára tûzi az alkotást.

A 65. székely honvéd határvadászcso-
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Emlékmû a 
Szabadság téren
A budapesti Szabadság téren egy az 

1944 márciusi német megszállás ál-
dozataira emlékezô szobor épül. Erre a 
balliberális „demokraták” egy részén 
kívül a zsidó csúcsszervezet MAZSI-
HISZ is negativan reagált. A ellenérv 
pedig az, ezzel a magyar felelôsséget a 
magyar holokausztért akarják eltö-
rölni és a németekre átruházni. Sajnos, 
itt a birálók elkövetik azt a hibát, hogy 
az angyalra lecsapó német birodalmi 
sas nem az „ártatlan Magyarországot” 
támadja hanem az angyal a német 
megszáll s ártatlan áldozatait jelképezi. 
Ahogy erre Orbán Viktor is rámutat: 
„ártatlan állam vagy ország ugyanis 
természeti és fogalmi képtelenségnek 
tûnik, ideértve a sajátunkat is. Az álla-
mokra nézve ugyanis nem az ártatlan 
és a bûnös, inkább a közjogi és nem-
zetközi jogi felelôsség dimenziói ér-
vényesek.” Errôl a bonyolult történeti, 
erkölcsi, politikai szövevényrôl írt 
Orbán Viktor ezév április 29-én egy 
levelet Dávid Katalin professzor 
asszonynak. Az elsô tény amit a mi-
niszterelnök leszögez az, hogy a meg-
szállást államjogi szempontból nem a 
nácik, hanem a németek –– akik akkor 
éppen a náci állam berendezés rendje 

szerint élték az életüket –– a felelôsek. 
A továbbiakban a miniszterelnök meg-
erôsíti, hogy a német katonai megszál-
lás tény, és Magyarország közvetlen 
irányitása alá kényszeritése is tény. 
Így mindazért ami 1944 március 19-e 
után Magyarországon történt Német-
ország felelôsséget visel. Azok akik a 
német megszállással kollaboráltak –– 
legyen erre bármilyen indokuk vagy 
magyarázatuk –– Orbánt idézve „fe-
lelôssek a földi és isteni ítélôszék 
elôtt is”. Nem mentség az sem, hogy 
Európában ez idô tájt a kollaborálók 
tábora fájdalmasan széles és színes 
volt.

Itt érdemes idézni Orbán Viktor 
befejezô sorait:

„ Úgy látom amit mi, magyarok meg-
tehettünk, megtettük. Bocsánatot k ér-
tünk, habár tudjuk, hogy a népírtókkal 
való kollaborálás megbocsáthatatlan, 
jóvátételt adtunk, habár tudjuk, ami 
történt jóvátehetetlen. Ugyanakkor 
olyan felelôsséget nem vállalhatunk 
amely nem illet bennünket. Ezért azt 
is egyenesen ki kell mondanunk, hogy 
német megszállás nélkül nincs depor-
tálás, nincsenek vagonok, és nincsenek 
százezerszám elveszett életek sem. 
Ezek belátása nélkül nehezen képzel-
hetô el ôszinte és bizalomra épülô 
együttélés a jövôben.” 

Itt talán megjegyezhetjük azt, hogy a 
háború után a holokausztért felelôs 
magyar kollaboránsokat mint pl Sztó-
jay miniszterelnököt, Jaross belügymi-
nisztert, Endre és Baky belügyi állam-
titkárokat és Ferenczy csendôrez-
redest a népbiróság halálra ítélte és az 
ítéleteket a nagynyilvánosság elôtt 
végrehajtott k. Ugyanerre a sorsra ju-
tott a Szálasi kormány összes minisz-
tere is a nemzetvezetôvel együtt.

Ami pedig a felelôsséget illeti eddig 
még egy szót sem hallottunk és olvas-
tunk a Központi Zsidó Tanács 
szerepérôl. Ezek a Stern Samu vezette 
urak félrevezették és elárulták a zsidó 
tömegeket és mint az SS ügynökei fon-
tos szerepet játszottak a deportálások 
gyors és zavarmentes lebonyolitá-
sában. Jutalmul megkapták a Kasztner 
különvonatot, ami az SS védelme alatt 
Svájcba vitt 1600 zsidót.

A nyugati szövetségesek mulasztásai 
szintén hozzájárultak a magyar holo-
kauszthoz.

Talán egy nap megjelenik egy tanul-
mány ami részletesen és tárgyilagosan 
megvizsgálja a németek, a magyar 
kollaboránsok, a magyar zsidó kolla-
boránsok és a nyugati szövetségesek 
felelôssége.

Kroyherr Frigyes
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port harcait bemutató filmet részben 

eredeti helyszíneken, a Gyergyói-me-

dencében, Gyergyóremete, Gyergyó-

ditró, Gyergyótölgyes, Borszék körze-

tében, részben pedig az MH Altiszti 

Akadémia csobánkai kiképzô bázisán 

forgatták. A mû a korabeli katonaé-

letrôl és a székely határôrség minden-

napjairól is képet ad. A forgatáson a 

második világháború óta nem látott 

magyar katonai egyenruhákkal dol-

goztak, ezeket a soproni Honvéd Ha-

gyományôrzô Egyesület, valamint a 

Magyar Tartalékosok Szövetsége Ha-

gyományôrzô Tagozatának tagjai vi-

selték. A játékfilmes elemekkel kiegé-

szített dokumentumfilmben látható 

több egykori székely honvéddel ké-

szített interjú is. A film a korabeli 

katonaéletrôl és a székely határôrség 

mindennapjairól is képet ad.A Honvé-

delmi Minisztérium (HM) ismertetôje 

szerint 1944. szeptember 3-án a Békás-

szorostól délre és északra is az akkori 

Magyarország földjére léptek a szov-

jet hadsereg felderítôi. A támadó szov-

jet csapatokat a hozzájuk képest ma-

roknyi székely erôk német segítséggel 

sem tudták megállítani, de jelentôsen 

lelassították az elôrenyomulást.„A 

kedvezô terepviszonyoknak és a jó 

szervezésnek köszönhetôen a Maros-

völgyben szeptember közepétôl több 

mint három hétig sikerült feltartóztatni 

a szovjetek elôretörését és ezzel a Tor-

da térségében küzdô magyar 2. honvéd 

hadsereg részeit megóvni a bekerí-

téstôl. 1944. október 8-án a székely 

katonák csak parancsra ürítették ki 

állásaikat és vonultak vissza elsôsor-

ban azért, mert a hegyeken át meg-

kerülô hadmozdulatot végrehajtó 

szovjet alakulatok már a védôk háta 

mögötti területet fenyegették” –- 

olvasható az ismertetôben. A film 

forgatókönyvírója és rendezôje két 

fiatal történész. A gyergyóremetei 

Nagy József ––- aki a székelyföld 

második világháborús hadtörténetével 

foglalkozik –– több mint öt éve készít 

interjúkat a harcokban részt vevô ve-

teránokkal. Bárány Krisztián újság-

író 2005-ben a kolozsvári tudomány-

egyetem ismerkedett meg Nagy 

Józseffel és a 65. határvadászcsoport 

történetével. A film vezetô rendezôje 

Wonke Rezsô stúdióvezetô volt.

Budapesten, az Uránia Nemzeti Film-

színházban kedden tartották a film 

díszbemutatóját, amelyen Hende 
Csaba honvédelmi miniszter mondott 

köszöntôt és a film néhány alkotójának 

emléktárgyat adományozott. A Ke-

reszthegyet az Uránia Nemzeti Film-

színházban május 17-én, május 18-án 

és május 22-én is megtekinthetik az 

érdeklôdôk.

* * *
Több mint félmillió külföldi hagyhat-

ta el Spanyolországot egy év alatt –– 

derül ki a spanyol statisztikai hivatal 

friss népesedési adataiból. Még így is 

5 millió a külföldiek száma, ami az 

ország népességének közel 11%-a. 

Spanyolország népessége 2014 janu-

árjában 46,7 millió fô volt, ebbôl öt-

millió külföldi. A külföldiek száma 

2011-ben volt a legmagasabb, 5,8 millió 

fô, a válság, majd az eurózóna adós-

ságválságának kirobbanása óta azon-

ban évrôl évre csökken. Hiszen eköz-

ben a munkanélküliség Spanyolor 

szágban 26%-ra emelkedett.

Az országban élô ötmillió külföldi kö-

zül kétmillió az Európai Unió orszá-

gaiból származik. Közel 800 ezren 

vannak Romániából, 770 ezren Marok-

kóból, 300 ezren az Egyesült Király-

ságból. 

2013-ról 2014-re legnagyobb számban 

britek (-88 ezer) és románok (-75 ezer) 

hagyták el Spanyolországot a spanyol 

statisztikai hivatal (INE) szerint. 

Egyedül a kínaiak száma nôtt kissé. 

* * *



  8. oldal                                                                   MAGYAR ÉLET                                                  2014. május 15.  

A világ egyik legnyomorúságosabb 
országában, a Kongói Demokratikus 
Köztársaság eldugott vidékein dol-
gozik közel húsz éve egy magyar 
szemorvos, akihez nyolcmillió páciens 
tartozik. Hardi Richárd átvészelte az 
elmúlt hatvan év legvéresebb kon-
fliktusát, 10-15 éve vak embereknek 
adja vissza a látását egy 20 percig 
tartó, párezer forintba kerülô mûtéttel, 
olyan helyekre jut el, ahol korábban 
még nem járt szemorvos, és olyan ese-
tekkel találkozik, amelyeket lényegé-
ben nem ismer az orvostudomány. 
Most élete fômûvén dolgozik, hogy 
öregkorára visszatérhessen Magyar-
országra.

Richárd testvér alacsony, mokány 
ember. Az a típus, aki elôszeretettel 
vesz fel pár számmal nagyobb, rö-
vidujjú inget. Ha csak fényképen lát-
nám az arcát, semmi különöset nem 
találnék rajta. Átlagos vonásai vannak, 
még egy valamirevaló testi hiba sem 
látható rajta. Ráncból, hajból, kilóból, 
fogból vagy éppen szemüvegbôl sincs 
se több, se kevesebb, mint egy tisztes 
55 évesnek.

Mikor azonban elkezdem fürkészni a 
tekintetét, már érzem, hogy különleges 
emberrel állok szemben. Játékos sze-
mei gyorsan cikáznak, lendületesen 
beszél, szembetûnô, milyen gyorsan 
kapcsol. Látszik, hogy nem idegen tôle 
az összpontosítás. Mozdulataiból árad 
valami rendkívüli dinamika, valami 
nyughatatlan tenni akarás. Legmeg-
kapóbbak talán mégis a ráncai, ame-
lyekbôl nem egy panaszos élettörténet 
olvasható ki, hanem egyszerre su-
gallnak harmóniát, életörömöt és te-
kintélyt.

„Olyan osztályba jártam, ahol renge-
tegen lettek nagyon sikeresek. Amikor 

Az afrikai dzsungel magyar hôse

viszont nemrég elmentem egy osztály-
találkozóra, két igazán boldog embert 
láttam. Az egyik egy olyan lány volt, 
aki megbukott matekból, de mára 
könyvelô cége lett. A másik pedig Riki 
volt”, erôsít rá benyomásaimra a 
Richárdot becenevén említô általános 
iskolai osztálytársa. Holott aligha lá-
tott annyi borzalmat összesen az egész 
osztály, és aligha él mostohább körül-
mények között bárki közülük, mint 
Richárd.

A szerzetes ugyanis a világ egyik 
legnehezebb sorsú országa, a Kongói 
Demokratikus Köztársaság legeldu-
gottabb vidékein találta meg a helyét. 
Richárd testvér 1995 óta dolgozik 
szemorvosként Kongó belsô részén, 
Kasai Oriental megyében, ahol lénye-
gében ô az egyetlen képzett szemor-
vos, közel nyolcmillió páciense van. 
Olyan helyeken praktizál, ahol koráb-
ban szemorvos még sosem járt, neki 
köszönhetôen több ezren nyerték visz-
sza a látásukat, többen 10-15 év után 
láthatták meg újra szeretteiket. A kon-
gói dzsungel magyar hôsével két na-
pot töltöttünk el a kongói fôvárosban, 
Kinshasában, ott mesélt az életérôl.

A belsô hang
Hardi Richárd 1958-ban született 

Budapesten egy hatgyerekes család-
ba, általános iskolába a XII. kerületi 
Kiss János altábornagy utcába járt. 
Éppen elvégezte a nyolcadikat, amikor 
építészmérnök apja Algériában kapott 
munkát, a család kiköltözött öt évre. 
Mindig is érdekelte a biológia, az élô-
világ, így a gimnázium után az orvosi 
egyetemet kezdte el Algériában, majd 
amikor 1978-ban hazaköltözött a csa-
lád, a SOTE-ra vették át.

„A szegényes alapok miatt már az 
elsô évet bukdácsolva, keservesen vé-
geztem el, a másodikat pedig halasz-
tások és bukások után ’82-ben abba-
hagytam”, mesélte. Emiatt odalett a 
védettsége a besorozástól, egy barátja 
viszont azt tanácsolta, lépjen be a hon-
védkórusba, így kikerülheti a katona-
ságot. Három évig énekelt a kórusban, 
közben sok országba eljutott, és több 
egyházi kórusban is elkezdett énekel-
ni.

Bár katolikus családban nôtt föl, 
eléggé elfordult a vallástól. Ebben az 
idôben azonban újra elôvette a Bibliát, 
megtért, és ekkor döbbent rá arra is, 
hogy nem tudja, mihez kezdjen. „Hó-
napok óta töprengtem, hogy mi legyen 
velem. Egy este aztán sétáltam az ut-
cán, és egy belsô hangot hallottam 
meg. Azt súgta, eddig próbáltad nélkü-
lem, most próbáld meg velem. Érez-
tem, hogy az orvosira utalt.” Bár 
eleinte kapálózott az isteni sugallat el-
len, végül ’85-ben visszatért az orvosi-
ra, és öt évvel késôbb már gond nélkül 
lediplomázott.

Az egyetem elvégzése után elkezdett 
munkát keresni. Két feltétele volt: 
egyrészt el akart kerülni Budapestrôl, 
mert nyugodtabb helyre vágyott, más-
részt mindig is a mechanikus, manu-
ális dolgok érdekelték, ezért valami-
lyen sebészmunkát keresett. Sehova 
nem vették fel, de végül adódott egy 
lehetôség egy tatabányai szemészeten. 
„Az irány érdekelt, de a szemészet 
nem nagyon, de gondoltam, megné-
zem. Aztán kiderült, hogy a szemészet 
nem arról szól, hogy az ember szemü-
veget ír fel egy szobában, hanem tele 
van mûszerekkel, optikával. Teljesen 
lenyûgözött, ezután meg sem fordult a 
fejemben, hogy mást csináljak”, 
mondta Richárd, aki végül öt évig 

dolgozott Tatabányán.
Közben belépett egy francia alapí-

tású szerzetesrendbe, a Nyolc Bol-
dogság Közösségbe, 1993-tól már a 
rend péliföldszentkereszti kolostorá-
ból járt dolgozni. Késôbb kiderült, 
hogy a közösségnek van egy, a Kongói 
DK-ban (akkor még Zairéban) fenn-
tartott kórháza, ahová nagyon keres-
tek egy orvost. Algéria miatt vissza-
vágyott Afrikába, és amúgy is nagyon 
szeretett utazni, így mindenképpen ki 
akart jutni. Végül 1995-ben el is indul-
hatott Kabindába, egy 200 ezres város-
ba, amely Kinshasától 1200 kilométer-
re fekszik.

A legvéresebb háború frontvona-
lán

Hiába készítették fel, mi várja Kon-
góban, odaérve mellbevágó volt, amit 
látott. A megyében nagyon sokan 
éheztek, emiatt a missziónak az élel-
mezési programja volt a legfontosabb. 
A kórházban mindenhol emberek ül-
tek, feküdtek a földön, az apró gyere-
kek szinte élô csontvázak voltak nagy 
pókhassal, a gyermekosztályon 300 
százalékos volt a kihasználtság. Bár a 
rendelés lett volna a legfontosabb fe-
ladata, egy szemtükrön meg egy rés-
lámpán kívül semmilyen eszközt nem 
kapott. Mivel nem volt mikroszkóp, a 
sebészeti részleg is leállt, az elsô évek-
ben egyetlen képzett segítôje sem volt 
a kórházban.

„A kiutazásom elôtt magamban azt 
mondtam, hogy adjunk rá öt évet”, 
gondolta korábban, az élet azonban 
sokkal fajsúlyosabb feladatokat rótt 
rá. Nem sokkal érkezése után kitört az 
elsô kongói háború. Miután 1996-ban a 
ruandai népirtásban részt vevô hutu 
hadsereg és milicisták behatoltak az 
ôket üldözô tuszik elôl Kelet-Kongóba, 
a Mobotu Sese Seko diktátor ellen 
lázadó Laurent Kabila összefogott a 
tuszikkal és ugandai csapatokkal, és a 
Kinshasa felé menekülô hutuk után 
eredtek.

„A hutu menekülthullám átment a 
városon, de egyedül az jelentett ve-
szélyt, hogy menekülô kormánycsa-
patok elviszik az autóinkat. Ezért 
elvittük ôket az egyik elveszett kis 
faluba. Két hétig ott voltam, vigyáztam 
a kocsikra, közben néztem a madara-
kat”, mesél a háborús emlékekrôl. A 
felszabadítóknak mindenki örült, de 

nem sokkal késôbb még nehezebb 
idôk jöttek.

Két évvel a megérkezése után 
Richárdot megválasztották a kórházat 
fenntartó katolikus közösség vezetô-
jének, és pár hónap múlva kitört a 
második világháború óta legvéresebb 
háború, a második kongói. 1998-ban a 
közben elnökké vált Kabila megpróbált 
megszabadulni korábbi szövetsége-
seitôl, a háborúba végül fél fekete 
Afrika beszállt. Angola, Csád, Namí-
bia, Zimbabwe Kabila oldalán lépett 
be, míg a tuszikat és az ugandaiakat a 
régi kongói hadsereg és Burundi tá-
mogatta a különbözô milíciák mellett.

Az öt éven át tartó háborúban több 
mint 5 millióan haltak meg fôleg éhe-
zés és járványok miatt. A tuszik és 
szövetségeseik keletrôl támadtak, az 
ország kétharmadát megszerezték, de 
Richárdék városát, Kabindát nem 
tudták bevenni. Kabinda stratégiai 
fontosságú volt, mivel a közeli Mbuji-
Mayit védte, amely gyémántbányái 
miatt volt fontos mindkét fél számára. 
Kabindát a jól felszerelt zimbabwei 
hadsereg védte, és a tuszik kéthetente 
be akartak törni a városba.

„Elképesztô pszichés feszültség volt 
rajtunk az ostrom másfél éve alatt, 
ráadásul én voltam a közösség vezetô-
je” –– emlékezik vissza Richárd, aki 
összesen harminc emberért felelt köz-
vetlenül. A városból az összes nem-
zetközi szervezet elmenekült, csak ôk 
maradtak, sôt, a 20-25 fôs közösségük-
bôl is sokan elmentek, mindenki sza-
badon dönthetett errôl. „Nagyon bele-
kapaszkodtunk az imákba, órákig 
imádkoztunk, hogy érjen véget a há-
ború. Ha otthagyjuk a kórházat, akkor 
szétlopkodták volna, semmi nem ma-
radt volna belôle. Az ottmaradásunk 
egy nagyon komoly tanúságtétel volt”. 
Mint késôbb kiderült, még annál is 
nagyobb szerepe volt a kitartásuknak, 
mint hitték. Az ostrom után tudták 
meg, hogy a kabindai lakosság mindig 
ôket figyelte, hogy meddig tartanak 
ki, és a maradásuk tartotta bennük a 
reményt.

Nyolcmillió páciens
Kabilát végül 2001-ben megölték, és 

lassan véget ért a háború. Közben 
Richárd fokozatosan fejlesztette esz-
köztárát, és egyre több beteg érkezett 
hozzá a szemészeti szakrendelésre. 
Elemi problémákkal kellett megküz-
denie: a víz- és az áramellátás meg-
szervezésétôl a legkülönfélébb mûté-
tek elvégzéséig (többek között csinált 
császármetszést, távolított el méhet, 
végzett hasi és prosztatamûtéteket). 
Ha ennyi nehézség van az ottani élet-
ben, nem merült fel benne, hogy ha-
zajöjjön? „Komolyan sosem gondol-
kodtam azon, hogy elmenjek. Annyi 
teendôm van, hogy teljesen kitölti az 
idômet. Meg fantasztikus az a tudat, 
hogy segíthetek”.

A 8 milliós, két magyarországnyi 
megyében mindössze egy szemész 
szakorvos van rajta kívül, ráadásul a 
másik már nyugdíjas, és korábban 
sem nagyon operált. Richárdhoz ren-
getegen mentek Kabindába, a betegek 
mintegy 60 százaléka a megye kétmil-
liós székhelyérôl, Mbuji-Mayiból ér-
kezett. Bár a távolság csak 150 kilo-
méter, a pocsék utak miatt 4-5 napos 
utat kellett megtennie pácienseinek, 
ez mindennel együtt akárkét-három-
száz dollárba (44-66 ezer forintba) is 
kerülhetett, ami nagyjából megegye-
zik az egy fôre jutó éves GDP-vel 
(ebben a mutatóban a Kongói DK a 
világ legszegényebb országának szá-
mít).
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Mivel sok beteg panaszkodott amiatt, 
hogy drága eljutni hozzájuk, elkezdett 
benne megfogalmazódni, hogy terjesz-
kedjenek. Végül 2006-ban Mbuji-Ma-
yiban nyitottak egy szemészeti köz-
pontot két ház kibérlésével. Itt egy 
belga civil szervezet komolyan támo-
gatja ôket, és a legmodernebb techni-
kákat használják. Richárd testvér 
mind Belgiumban, mind Magyaror-
szágon rendszeresen képzi magát, 
amikor évente egyszer Európába jön. 
Úgy tudja, rajta kívül egész Kongóban 
húsz évvel ezelôtti szürekhályog-
technikákat használnak. Gyakorlatilag 
nyolcmillió páciense van, akik közül 
évente 15 ezer embert vizsgál meg, és 
mintegy 1200 szürkehályogot operál. 
Azonban így is csak az összes beteg 
töredéke jut el hozzá, becslések sze-
rint a tartományban 40 ezer szürkehá-
lyogos lehet.

Fény 15 év vakság után
Mivel nincs más szemész, állandóan 

hívják ôket különbözô helyekre, éven-
te négy-hat, többnyire két-három he-
tes misszióra tud idôt szakítani, de így 
is csak a meghívások elenyészô részé-
nek tud eleget tenni. Ilyenkor mindent 
felpakolnak a terepjárójukra, az áram-
forrástól a hosszabbítóig mindenre 
kell gondolniuk. Olyan kis falvakba is 
eljutott, ahol korábban még sosem járt 
szemorvos, olyan esetekkel találkozik, 
amelyekrôl lényegében nincs írásos 
dokumentáció, ismeretlenek az orvos-
tudomány elôtt.

A három hét alatt „dolgoznak, mint 
az állat”, 1100-1200 beteget lát el. Az 
egyik leggyakoribb betegség a szürke-
hályog, számos olyan embert operált 
meg, akik 10-15 évig vakok, pedig csak 
egy húszperces rutinmûtétre és har-
minc dollárra lenne szükségük (a pon-
tos ár betegenként változik, úgy pró-
bálják megállapítani, hogy a beteg ne 
érezze megalázóan kevésnek, de még 
ki tudja fizetni). „Egy nappal késôbb 
vesszük le a kötést a szemükrôl. Ezek 
hatalmas pillanatok, amikor valaki 15 
év után meglátja a feleségét” —– 
mondja, hozzátéve, hogy elôtte azért 
általában visszafogottabbak.

Richárd a vidéki missziókon nem is 
szokott pénzt kérni a mûtétekért, mi-
vel a többségnek semmilyen vagyon-
tárgyuk sincs, volt, hogy a piszkos 
szoknyájukat, vagy két pohár kávét 
tudtak volna csak felajánlani a mûté-
tért, de a legáltalánosabb, hogy hoznak 
egy csirkét, úgyis kell etetni az össze-
sereglett embereket. Az óriási tömeg 
miatt általános jelenség a misszióknál, 
hogy Richárd testvér csak a betegek 
egyik szemét mûti meg, hogy minél 

több embert megmûthessen. Általában 
a két nap rendelés, egy nap mûtét rit-
must követi, a missziók során napi 20 
embert tud megoperálni, Mbuji-Mayi-
ban 30-at is a jobb felszereltség miatt.

„Az ôserdô közepén, egy primer 
erdôben lakó pigmeus telepen volt 
egyszer missziónk. Özönlöttek az em-
berek, a 120 megmûtött beteg közül 50 
volt teljesen vak szürkehályog miatt”. 
A misszió végére azonban teljesen ki-
fogytak a szükséges szerekbôl, és hiá-
ba jöttek még, nem tudták ôket mego-
perálni. „Rengeteg ilyen helyzet van, 
ilyenkor adunk nekik egy cetlit, hogy 
jövôre találkozunk”, magyarázza az 
elképzelhetetlenül drámai esetekrôl.

Amikor a harmadik évben is vissza-
tértek a faluba, azzal köszöntötték, 
hogy van itt egy bácsi, aki már egy éve 
rá vár. A férfi kétoldali szürkehályogja 
miatt teljesen vak volt, fiával és lá-
nyával öt-hatszáz kilométert gyalogol-
tak az ôserdôn keresztül az elôzô év-
ben, hogy Richárd testvér visszaadja a 
látását. Késtek két hetet, de a bácsi azt 
mondta, hogy ô meg fogja várni a dok-
tort, és letelepedtek az egyik faluban. 
„A szemükben én voltam az úristen. 
Én meg reszkettem, hogy mûthetô-
e egyáltalán. Szerencsére az egyik 
szeme az volt” — mesélte az egy 
évvel késôbbi találkozásról Richárd. 
Nem végzôdik azonban minden törté-
net ilyen vidáman, volt olyan ember, 
aki hiába sétált vakon 500 kilométert, 
már nem lehetett rajta segíteni.

Szintén extrém eset volt, ami a Józsi 
bácsinak elnevezett betegükkel tör-
tént. A 70 körüli férfi pár hónap alatt 
megvakult a szürkehályogja miatt, 
emiatt felkeresett egy prófétát. A pró-
féta egy gyors vizsgálat után azt 
mondta, hogy másnap menjen a teme-
tôbe éjfélkor, és vigyen magával két 
lepedôt. Fogták, és elásták egy gödör-
be, a feje látszott ki egyedül, de alig 
tudott lélegezni, végül a felesége men-
tette ki, amikor már alig élt. A férfi 
persze nem gyógyult meg, és ezért az 
ôt kiásó feleségét okolta, el is kergette 
otthonról. Aztán végül kikötött Ric-
hárd testvérnél, és annyira elégedett 
volt a mûtéttel, hogy azóta már több 
szürkehályogost is felkutatott, és ter-
mészetesen a feleségét is visszafogad-
ta.

Maradandót alkotna
Adódik a kérdés, hogy ha az ember 

nap mint nap szembesül azzal, hogy 
mindössze egy 20 perces rutinmûtéttel 
és pár ezer forintért emberek százai 
nyerhetik vissza a látásukat sok év 
után, akkor hogyan tudja feldolgozni 
azt, ahogy például Budapestre haza-

térve szembesül a fogyasztói társada-
lom lüktetésével? „Állandóan láza-
dozik az ember belül. Mindig meg-
állapítom magamban, hogy teljesen 
magunk vagyunk”, válaszolja erre 
szûkszavúan Richárd testvér. Hiába 
vetem fel ezt neki többször, a lehetô 
legtárgyilagosabban csak annyit 
mond: „ez van, nem tudok mit csi-
nálni”. Pragmatikusságával nem elô-
ször lep meg, ha valami távol áll tôle, 
akkor azok a patetikus megnyilvánu-
lások. Bár egy világi embernek nem 
feltétlenül gyakorlatiasság jut elôször 
eszébe egy szerzetesrôl, de Richárd 
testvér vezetéstechnikai bravúrjai az 
alábbi videón ezt alighanem árnyal-
ják.

Évente egyszer jön Magyarországra, 
5-6 hétre. Kongóban a lakosság több-
sége napi egyszer eszik, akkor is fôleg 
a manióka- és kukoricaliszt keveré-
kébôl készült fufut, így nem csoda, 
hogy elsôsorban a magyar ételek hiá-
nyoznak neki. A Facebooknak köszön-
hetôen a barátok hiányát könnyebben 
viseli. „Ilyen világból nekünk haza-
menni stresszes, fôleg az elsô hét. El 
kell érni egy villamost, jegyet kell 
venni, bemész a boltba, és zöldséget 
kell venni, ilyesmik. Egy idô után már 
vágyom arra, hogy visszajöjjek Kon-
góba, és megpihenjek” —– sorolja a 
hétköznapi kihívásokat. Mindezek el-
lenére amikor hazajön, szívesen villa-
mosozik, metrózik, mert szeret embe-

rek között lenni, kíváncsi, hogy mirôl 
beszélnek, és ilyenkor sok durva do-
loggal találkozik.

„Sok negatív dolgot látok, fôleg az 
emberi kapcsolatokban. Megy a tahó-
zás, az anyázás. Biztos nagyon sok 
probléma van, meg nehéz az élet, de az 
emberek egyre többet akarnak”, és 
talán a beszélgetés során elôször ko-
morul el egy kissé. „Egyre több ôrjítô 
dolgot lát az ember a világban. Munka-
nélküliség van, és robot kasszák van-
nak a bevásárlóközpontokban”, mond 
még egy példát az elidegenedô társa-
dalomra, amely szerinte egyre jel-
lemzôbb Európában. Kongóban sok 
kis ôserdei faluban részt vett prob-
lémamegoldó beszélgetéseken. Eze-
ken mindenki elmondhatja a vélemé-
nyét, meg is hallgatnak mindenkit, és 
csak ezt követôen dönt a vezetô. Ric-
hárd testvér szerint ilyenekbôl is ren-
geteget tanulhatnánk.

Ez azonban nem jelenti azt, hogy 
Richárd egy napon nem szeretne visz-
szatérni Magyarországra. „Nem Kon-
góban szeretnék meghalni, de nagyon 
szeretném, hogy maradjon utánam 
valami”. Richárd testvér fejébe vette, 
hogy épít egy szemészeti centrumot, 
csak így látja biztosítottnak, hogy foly-
tatódjon az, amit elkezdett. Mbuji-
Mayiban már felvásárolt négy és fél 
szomszédos telket, amelyen olyan 
centrumot szeretne, ahol van mûtô, 
rendelô, optikai centrum, gyereksze-

mészeti részleg, és ahol tovább képez-
nének orvosokat.

Richárdnak számos támogatója van. 
A budapesti általános iskolás osztály-
társai létrehoztak egy alapítványt, 
rajtuk keresztül két építész utazott 
tavaly decemberben Kongóba egy ma-
kettel, hogy felmérjék a lehetôséget a 
centrum létrehozásához. Egykori osz-
tálytársa, Bordás-Varga Nóra tervei 
alapján egy európai normáknak meg-
felelô kis szemészeti kórházat ál-
modtak meg, amelynek az alapkôleté-
telt is megtartották decemberben egy 
mintegy 200 fôs ünnepség során, és 
már az építkezési engedélyt is meg-
kapták. Már csak a pénz hiányzik, 
hogy elindulhasson a centrum felhú-
zása. „Pénzt még nem kezdtünk el 
gyûjteni, de számtalan fejlesztôi tá-
mogatást lehet szerezni az EU-tól 
vagy különbözô NGO-któl. Sok pénz 
van, csak ki kell tudni járni ôket. A 
jövô útja minél több afrikait kiképezni, 
akik hatékonyan vihetik tovább a mû-
vet”, mondja Richárd testvér, aki ab-
ban bízik, talán öt éven belül megé-
pülhet a kórház.

FABÓK BÁLINT (Origo)
A cikk az Európai Unió támoga-

tásával, a DemNet Alapítvány 
V4Aid projektje keretében valósult 
meg. A cikk nem feltétlenül tükrözi 
az Európai Unió álláspontját.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068

szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2014. május 18-án vasárnap de. 11 órától 

Istentisztelet
 Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

Istentisztelet után 12 órától ebéd 
a Bocskai Nagyteremben

Minden kedden 12 órától Biblia óra  
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy

Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068
Az Egyház honlapjának címe:

www.hungarianreformedchurch.com
E-mail: melbref@gmail.com

Telefon: (03) 9481-0771 
Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

Csutoros István fôgondnok: 9439-7067 
mob.: 0407 683 002 

N. S. W. SYDNEY     2014. május 18-án vasárnap 11.30 órakor 

Istentisztelet 

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 

2014. május 18-án vasárnap de. 11 órakor 

  Istentisztelet 

Igét hirdet: Nt.Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 6 órától BIBLIAÓRA, a Templomban

Mindenkit szeretettel várunk

 BRISBANE (QLD) 
2014. május 18-án vasárnap de.11. órakor  

Istentisztelet a Marsdeni Magyar Házban 

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,

Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor Istentisztelet

és játszócsoport, gyermekeink számára 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz

Brisbane St. Paul’s Presyterian Church  23 St. Paul’s Terrace Spring Hill 

GOLD COAST — ROBINA 2014.

Minden hónap elsô vasárnapján du. 2 órakor Bibliaóra
Minden hónap harmadik vasárnapján du 2. órakor Istentisztelet 

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Rendezze születésnapját, 
névnapját, családi 

összejöveteleit 
a vasárnapi ebédek 

keretében 
a Bocskai Nagyteremben.

Böjte Csaba testvér látogatása a Bocskaiban
Melbourneben tényleg a „szeretet” jegyében zajlott le Böjte Csaba testvér 

és Dr. Kalotay Eszter látogatása. 
A Bocskai Nagyteremben meleg fogadtatásban részesültek. Dézsi Csaba 

Nt. úr és a Református Gyülekezet mindent megtett, hogy nemcsak ven-
dégeink, de a teremben megjelent magyar tetvéreink is jól érezzék magukat.

Röviden üdvözölte Dézsi Nt. a vendégeinket és az egybegyülteket, majd át-
adta a szót Bakonyi Péter vezetô konzul úrnak, aki köszöntötte Csaba 
testvért és Dr. Kalotay Esztert körünkben és a lelkes közönséget. A konzul úr 
megtudván, hogy Csaba testvér és Dr. Kalotay Eszter Melbourneben tar-
tózkodik, azonnal felajánlotta  a konzulátus segítségét. 

Majd Csaba testvér vette át a szót és igazi élmény és felüdülés volt hallgatni 
meséit a gyerekeirôl, melyek természetesen nagyon is megtörtént ese-
ményeken alapultak, a teremben vidám hangulatot teremtett. A háta mögött, 
miközben elôadott, film pergett, ami által az Alapítvány gyermekeinek 
életébe nyerhettünk bepillantást.

Befejezve elbeszélését, azonnal közvetlen beszélgetésbe bocsájtkozott 
mindenkivel, aki csak közelébe került. Volt ott ölelés, fényképezés.

Nagy számmal voltak jelen a cserkészek, Kocsis Márti elhozta azokat a 
cserkész kislányokat, akik megdolgoznak azért, hogy keresztgyermeket 
vállaltak. Pálos Istvánék is ott voltak, akik szintén keresztszülôk.

Köztünk volt a VMT elnöke és egyben a Diaszpóra elnöke Fodor Sándor 
feleségével Jolkával. A Magyar Központ képviseletében Bakos János 
igazgató és felesége Anikó, a DDMSZ-tôl Márton Kató elnök és férje 
István, az Irodalmi kör elnöke Dr. Kapantzian Artúr, A Horthy Miklós 
Társaságtól Kismartoni Tünde és férje,  a Trianoni Társaságtól Szegedi 
Erika (aki pénztárosi minôségben is szerepet) és férje Mihály és még 
folytathatnám a sort.

Szeretet vendégségrôl volt szó és nem hiszem, hogy volt hölgy a teremben, 
aki a hatalmas terülj-terülj asztalkámhoz nem járult volna hozzá, ugyan egy 

férfiú is volt, aki házikenyeret sütött és csirkecombokat, melyek nagyon kelendôk voltak, még Csaba testvér is kapott 
egy szép nagy veknit. Ennek férfiúnak a neve Tóth Zoltán.

Köszönet minenkinek elsôsorban Dézsi Csaba Nt. úrnak, aki ilyen meleg fogadtatást teremtett, azonkívül 
mindazoknak, aki segített, hogy ez az este ilyen meleg szeretetteljes hangulatban telt el. Dér Józsefnek a 
pénztárban való munkájáért, ugyanúgy Szegedi Erikának és Gyôri Izukának jóta-nácsaiért.

Dr. Kalotay Eszter üzenete: „Hálás köszönet azért az összefogásért és szeretetért, amiben részesültünk.”
Böjte Csaba testvér üzenete: „Szeretettel ölelek mindenkit. Annak nagyon örvendek, egy erdélyi református 

lelkész milyen szeretetben, megértésben él embertársaival. Jó volt ott lenni köztetetek, nagy öröm volt számomra, 
hogy jó testvérekként összetartotok.”

Bagin Lívia

Böjte Csaba a Bocskai Nagyteremben

Kapantzian Artúr, Bagin Lívia, Böjte Csaba testvér és Márffy Attila 



Ha ez így megy, még 2018 elején is 
újraszámlálják a szavazatokat Kun-
halmi Ágnes körzetében, tényleg bol-
dog ország, ahol ez a sajtó egyik leg-
fôbb témája. A közelgô uniós 
választások azonban sem nálunk, sem 
a többi tagállamban nem keltenek túl 
nagy érdeklôdést, ami persze hely-
telen dolog.

Az egyes országok belpolitikai álla-
potának Brüsszelre való kivetítése a 
jelölési rendszerbôl következik, a lis-
tára került személyek alkalmassága 
nem szempont, legfeljebb néha kínos, 
mert Brüsszelben mégiscsak Magyar-
országot fogja képviselni minden lis-
tás befutó, nem csak egy „pártcsalá-
dot”. Az Európai Parlament 
összetétele, vagyis a pártszövetségek 
aránya sokkal fontosabb, mint a kép-
viselôk „minôsége”, annál is inkább, 
mert a választópolgároknak fogalmuk 
sincs a többi tagország delegáltjainak 
politikai eôléletérôl. Vagyis a közöny 
nagyrészt az információ hiányából és 
abból a beletördésbôl ered, hogy az 
európai polgárok többsége számára 
Brüsszel egy sóhivatal központja, csak 
kicsit közelebb van, mint –– mondjuk 
–– az ENSZ székhelye. Az felettébb 
különös, hogy a listát állító magyar 
pártok között van öt, amely a parla-
mentbe sem jutott be, ez az optimizmus 
enyhén szólva érthetetlen, bár bizo-
nyára van rá magyarázat. Pedig egyál-
talán nem mindegy, kik és hogyan 
képviselik majd hazánkat, mert nem-
csak a tényleges munkában derül ki az 
alkalmasság, hanem a háttérmunkában 
és kapcsolatteremtésben is. A nagy 
hangyabolyban el lehet veszni, de ki is 
lehet tûnni, vagyis az EP-képviselôség 
nemcsak politikai, hanem legalább 
annyira diplomáciai feladat is. Az a 
bizonyos, sokat emlegetett „országkép” 
alakulása az új képviselôkön is múlik, 
korántsem mindegy, hogy munkájukat 
szolgálatként vagy üdülésként fogják 
fel. Eddigi EU-biztosaink személye és 
teljesítménye finoman szólva nehezen 
minôsíthet, de ez a probléma már 
visszavezet minket Kunhalmi Ágnes 
„oktatáspolitikus” szavazatainak újra-
számlálásához, illetve a demokrácia 
alapkérdéseihez. Az a bonyolult hely-
zet ugyanis, hogy jelen állás szerint 
inkább pártokra szavazunk, nem sze-
mélyekre, vagyis aki az uniós válasz-
táson az MSZP-re adja voksát, az még-
is elsként Szanyi Tibort szeretné látni 
és hallani, amint felszólal Brüsszelben. 
A jelöltek névsorának tanulmányozása 
nélkül nincs felelôs döntés, aki pedig 
otthon marad, jobb, ha nem szidja az 
Európai Unió külön-bözô eljárásait és 
szabályait. Minden ellenkezô híreszte-
léssel szemben azért választunk ma-
gyar képviselôket, hogy a magyar ér-
dekeket szolgálják. És nem elég 
politikusnak lenni, annak is kell lát-
szani.

* * *
A választás nagy veszteseinek elem-

zései, magyarázatai és nyilatkozatai 
finoman szólva ellentmondásosak, de 
egy megállapítás közös: a többiek a 
hibások, akik ezt az egész összefogást 
kitalálták. Rengeteg sértôdött ember 
is akad, ôk elôre tudták, de most már 
mindegy, ha kell, ismét élére állnak a 
megújulásnak.

Kovács László is bejelentkezett, aki-
nek ténykedése valóban elválaszthatat-
lan mindattól, ami 1990 óta a baloldalon 
történt sokat szenvedett hazánkban. 
Az általa emlegetett nagy kül- és bel-
politikai tapasztalat kétségtelen, ha 
Horn Gyula még élne, és egészséges 
lenne, nyilván némi dörmögés és sza-

bódás után szintén vállalná, hogy 
gatyába rázza a proletárok bizalmát 
eljátszó fiatalokat. Így azonban csak 
termet neveznek el róla Brüsszelben, 
és feltehetôleg ugyanez a sors vár 
majd kevésbé sikeres utódaira is, bár 
szobruk és utcájuk aligha lesz. „Szo-
morúak vagyunk, de egy tapasztalattal 
gazdagabbak”, mondta Pusztai Erzsé-
bet (MoMa). Mi pedig örülünk, de a 
tapasztalat stimmel. Azt már nemcsak 
Bajnai ismerte fel (kicsit késôn), hogy 
nem elég Orbán Viktort csapatban 
utálni, de ha ezentúl külön-külön pró-
bálkoznak, az sem kecsegtet sikerrel. 
A balliberális szóvivôk sincsenek kel-
lemes helyzetben, hiszen azt kell haj-
togatniuk, hogy most kizárólag az EP-
választás lebeg a szemük elôtt, május 
25. után pedig nyilván az önkormány-
zati választás. Az önvallomások végte-
len sorából kiemelkedik Gôgös Zol-
táné, mert az MSZP agrárpolitikusa a 
Népszabadságban elismerte, hogy 
„nem a lényegre koncentrált”, még 
szülôfalujában is kikapott, de egyelôre 
nem vonul ki a politikából, ad még egy 
esélyt pártjának. „Ha az MSZP haj-
landó és képes a változásra, akkor 
maradok. Ha nem, akkor visszatérek a 
tehenekhez.” Egy pillanatig sem állí-
tom, hogy parlamenti felszólalásai mi-
att szívembe zártam volna Gôgös Zol-
tánt, sôt eléggé el nem ítélhetô módon 
nem fog nekem hiányozni, de az idé-
zett mondat egészséges gondolkodásra 
enged következtetni. Persze nincs 
mindenki abban a szerencsés hely-
zetben, hogy visszamenjen a tehenek-
hez (vagy a kecskékhez), esetleg rég 
elfeledett szakmájához, ha ugyan volt 
ilyesmi. Mégis bízom abban, hogy a 
sértôdött és meg nem értett pártmun-
kások „elôzô életükben” mind felhal-
moztak olyan tartalékokat, mint Simon 
Gábor, és hosszú cikkekkel és tanul-
mányokkal nem veszik el a balliberális 
médiamunkások keserû kenyerét. Pe-
dig még azokkal a Brüsszelbôl végleg 
hazatérô EP-képviselôkkel is számol-
niuk kell, akik szintén megújulást 
terveznek, esetleg Kovács Lászlóval.

* * *
Az ember viszonylag ritkán érzi azt, 

hogy ô maga is a történelem apró ré-
sze, tanúja, s egyszer majd emléke 
lesz. A mindennapok szürkén és unal-
masan ismétlôdnek, a múlt már több-
nyire csak terméketlen viták témája, a 
jelen tele van megoldandó gondokkal, 
a jövô pedig éppen olyan kiszámítha-
tatlan és rejtélyes, mint ezer meg ezer 
éve.

A naptárunk nagyjából egy-két hó-
napra elôre tartalmaz néhány szá-
munkra fontos dátumot, de legtöbbünk 
agyában csak a holnapi teendôk vilá-
gosak és valószínûek, akár az idôjárás-
jelentés. A két pápa szentté avatása 
alighanem a nem katolikusok és nem 
vallásosak számára is megjegyzendô 
történelmi esemény volt, nem politikai 
tüntetés valami ellen vagy mellett, 
hanem tanúságtétel az emberi létezés 
nem materiális céljairól, és a vágya-
kozás jele egy olyan világra, mely 
elismeri a békesség és a szeretet 
krisztusi parancsát. Aztán persze visz-
szasüllyedünk a hétköznapok jelölet-
len idejébe, próbáljuk a tökéletesen 
felesleges információk közül kiszûrni 
a fontosakat, a történelmi okokat és 
okozatokat. Az ellenzéki nyavalygások 
és demonstrációk itthon folytatódnak, 

panaszra sincs okunk, Görögországban 
például az elmúlt négy évben húszezer 
nagyobb tüntetés volt, tegyük hozzá, 
erôsen rontva az ország amúgy is 
siralmas helyzetén. Részigazságok és 
részsérelmek csapnak össze, mind 
valami újat akar, miközben az embe-
reknek elég volna a régi is, csak rend 
és nyugalom legyen, ahogyan a négy 
évszak és az ünnepek követik egymást. 
Egymásnak feszülnek az erôk, köl-
csönösen a szabadság védelmében és 
az ellenfelet terroristának nevezve, 
minden elképzelhetô bûnt a riválisra 
kenve. Hála Istennek, itthon csak a 
verbális háború folytatódik, a szétzilá-
lódott balliberális hadállások rendezé-
se. Számukra az egyetlen jó hír az 
lehet, hogy az RTL Klub ôsszel ismét 
elindítja Ments ki innen, celeb vagyok! 
címû sorozatát, lesz ott hely rengeteg 
bukott bálvány és politikus számára, 
hogy a túlélést és a közösségbe való 
beilleszkedést gyakorolja. Mi, hétköz-
napi emberek ugyanezt a próbát nem 
valamilyen egzotikus helyen fogjuk 
kiállni, mûködésünket nem bámulják 
unatkozó milliók, de szolgáljon vigasz-
talásul, hogy a történelmet mi csinál-
juk, jó gondolatainkkal és tetteinkkel, 
melyeket feljegyez a Történelem Ura 
abban a nagy könyvben, melynek tar-
talmáról nem fognak vitatkozni a tör-
ténészek, s amelyet olvasva mindenki 
valóban szembenézhet saját múltjával. 
És fellebbezésnek helye nem lesz.

* * *
Gondolom, senkit nem vág földhöz a 

Freedom House legújabb jelentése, 
amely szerint hazánkban a sajtó még 
mindig (2011 óta) csak részben szabad. 
Néhány ponttal azért jobbat kaptunk, 
mert a Klubrádió ügye rendezôdött.

Úgy vagyunk ezzel, mint a le- és fel-
minôsítésekkel és a brüsszeli köte-
lezettségszegési eljárásokkal –– meg-
szokjuk ôket, akár a nemzetközi és 
európai bíróság különös döntéseit, 
vagy a Greenpeace fáradhatatlan ak-
tivistáit, a harcos, pucér feministákat 
és a bármi ellen azonnal tiltakozók 
villámcsôdületeit. Tiszteljük a mássá-
got, politikailag korrekt szavakat hasz-
nálunk, de akkor sem fér a fejünkbe, 
miért csak részben szabad a magyar 
sajtó. A rengeteget támadott és átko-
zott, félelmetes médiahatóság mûkö-
désérôl nem sok szó esik, virágzik ezer 
virág, ezt olvasóként is bizonyíthatom, 
bár nyilván nem engem kérdeznek a 
washingtoni székhelyû intézmény 
szakértôi. Az kissé rejtélyes, miért és 
mitôl volt 2009-ben szabad a magyar 
sajtó, de bizonyára én emlékszem 
rosszul. Az is sajnálatos, hogy az 
amerikai sajtó szabadsága is erôsen 
csorbult, bár a pontszámok tekinteté-
ben ég és föld a különbség, mint úgy 
általában Amerika és Magyarország 
között. A véleményszabadság nálunk 
olyan erôs, hogy minél ostobább és 
rágalmazóbb valamilyen vélemény, 
annál nagyobb teret kap, és visszhang-
ja képes eljutni egészen a szabadság 
és demokrácia hazájáig. A május else-
jén elhangzó beszédek és a különbözô 
események leírása és kommentálása 
is azt bizonyítja, hogy nálunk minden 
rendben van, minden politikai nézet 
megtalálja a maga közönségét, bár 
kétségtelen, hogy a pálmát Gurmai 
Zita MSZP-s EP-képviselô produkciója 
érdemelte ki a piros hátizsákjából 
elôhúzott ugyancsak piros szívvel. A 

papírszív titkos rekeszeibôl a nôk 
védelmérôl és egyenjogúságáról szóló, 
apró üzeneteket bogarászott elô, és 
olvasott fel a maga utánozhatatlan elô-
adói modorában, amelyrôl az Index 
tudósítója igen tiszteletlen módon, de 
szabadon formált véleményt. Az ame-
rikai sajtó dicséretére legyen mondva, 
hogy idônként képes meglepni magu-
kat az amerikaiakat is, akik abban a 
hitben nôttek fel, hogy nincs náluk 
boldogabb nemzet. Az egyik országos 
napilap döbbenetes cikket közölt az 
amerikai gyermekéhezésrôl, statisz-
tikai adatokkal alátámasztva. Különö-
sen a déli államokban súlyos a helyzet, 
s ez természetesen összefügg a mun-
kanélküliséggel. Sajátos módon az 
amerikai kormányzatot mégsem vá-
dolják diktatúrával, elhibázott gazda-
ságpolitikával, még Ferge Zsuzsát 
sem kérdezik meg, mit lehetne kez-
deni a problémával. Legfôbb ideje, 
hogy mi is felállítsunk egy Freedom 
House-hoz hasonló intézményt. Nagy-
követeink idônként kifejezhetnék ag-
godalmukat a globális sajtószabadság 
helyi vetületének anomáliájáról. Rész-
ben szabadon.

* * *
A „kultúra” olyan tág fogalom, hogy 

szinte minden belefér, minden emberi 
közösségnek van valamilyen kultúrája, 
ha pedig nincs, akkor a kultúra hiányát 
kell kultúrának neveznünk. A multi-
kulturalizmus demokratikus felfogása 
a viszonylagosságon és értékegyen-
lôségen alapul, minden mûalkotássá 
válik, amit a közönség annak vél, sôt 
akkor is mûalkotás, ha csak a mûvész 
gondolja annak.

A hagyomány használati értéke is 
állandóan változik: van, ami feledésbe 
merül, van, amit újra felfedezünk. Az 
én nemzedékem számára a mûvelôdés 
legfontosabb forrása a könyv volt, ha 
beléptünk egy lakásba, a könyvespol-
con álló kötetek alapján biztos képet 
formálhattunk a házigazda mûveltsé-
gérôl, világnézetérôl, érdeklôdési kö-
rérôl. A mai mûvelôdés (és szórakozás) 
legelterjedtebb formája a televízió és 
az internet, vagyis a kultúra (egy 
sajátos része) házhoz jön, váltogatjuk 
a csatornákat, és barangolunk a világ-
hálón. Észre sem vesszük a fokozatos 
színvonalsüllyedést, a médiaipar tor-
zulását, legfeljebb a reklámözönbôl 
sejthetjük, a „termékmegjelenítés” a 
lényeg, nem a kulturális ajánlat. Az 
ismétlések ismétlése miatt állandóan 
csatornát váltunk, de hiába a választás 
látszólagos szabadsága, mindenütt 
ugyanaz a mûsor, világszerte ugyana-
zokat a sorozatokat nézik, aztán kezdik 
elölrôl. A politikai kultúrával kapcso-
latban sem jobb a helyzet, a permanens 
kampány módszerei, eszközei egyre 
durvábbak, a szenzációkra éhes média 
pedig boldogan adja-veszi az útszéli, 
ostoba, önleleplezô üzeneteket, nyilat-
kozatokat. A „polgárosodás” 1990 óta 
nem tudott újra gyökeret verni a kul-
túrában, amely kénytelen-kelletlen, 
vagy éppen örömmel azon a nyelven 
szólalt meg, amit az analfabéta is 
megért. Ez jellemzi a balliberális 
politikai mocskolódást és gyûlölködést 
is, kedvenc kifejezésükkel élve po-
pulisták és demagógok. Kénytelen 
vagyok elhinni nekik, hogy számukra 
a világegyetem legfôbb gondja a 
Szabadság téri emlékmû, amelyet leg-
utóbb Vadai Ágnes óhajtott „a földdel 
egyenlôvé tenni”, de az utcai ingyen-
színház kevés érdeklôdôt vonz. Inkább 
az a baj, hogy a politikai szubkultúra 
betolakszik a normális életbe, követel 
és fenyegetôzik, hangerôvel pótolja az 
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Szentmihályi Szabó Péter  (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
érveket. Tényleg szükség lenne egy 
bohócügyi államtitkárra. Vagy egy 
bohócügyi parlamenti bizottságra –– 
természetesen ellenzéki elnökkel.

* * *
Megvallom, teljesen hidegen hagy a 

balliberális táboron belül kialakult vi-
ta, hogy kivel és mirôl szabad vitat-
kozni. A magam részérôl a vitát 1994-
ben befejeztem, vagyis akkor, amikor 
az MSZP és az SZDSZ koalícióra 
lépett.

Ettôl kezdve nem volt mirôl beszélni, 
a végzetszerû összenövés a két koráb-
ban gyökeresen másnak hirdetett vi-
lágkép és politika között húsz év alatt 
mindkét formációt ledarálta. Ma sem 
tudnak szabadulni egymástól, bár köz-
ben a világ nagyot változott, és nél-
külük jobbá és ôszintébbé is vált. Ami 
az úgynevezett szocialista, illetve libe-
rális eszmékbôl használható érték 
volt, azt nem dobtuk ki, hanem elfo-
gadtuk és beépítettük, a törmeléket 
pedig otthagytuk, hadd vitatkozzanak 
a tulajdonjogán, ez folyik azóta is. Má-
jus elseje „a munkásosztály nemzet-
közi összefogásának ünnepe” a ma-
gyar szociáldemokrácia (és a 
munkásosztály) hiányában sajátos 
változáson esett át, a politikai szónok-
latok önmaguk paródiájává lettek, mi-
közben a világ nemzetközivé, sôt glo-
bális gazdasággá vált, a sokat 
emlegetett szolidaritás legkisebb jele 
nélkül. A szótárból szinte eltûnt a „dol-
gozó”, mint öntudatos, büszke megne-
vezése a bérbôl és fizetésbôl élôknek, 
ma a „vállalkozó” a mérték, különösen 
akkor, ha munkahelyet teremt. A kia-
lakult helyzetben a balliberális oldal 
egyetlen közös nevezôje az antifasiz-
mus hirdetése, mely fasiszták hiányá-
ban gyötrelmes feladat, de úgy látszik, 
megoldható, ha már munkát, kenyeret 
követelni kissé kínos a bankok és a 
multik érdekeit képviselve. A nemzet-
tel, a vallással és a családdal hagyo-
mányosan ellenséges viszonyban álló, 
egyre zsugorodó politikai szövetség 
programtalansága annyira szembeszö-
kô, hogy kénytelen saját szavazói 
bázisát a szubkultúrákból megterem-
teni, melyekkel azonban a társadalom 
többsége nem tud és nem is akar ro-
konszenvezni. A „demokratikus ellen-
zék” alapproblémája már maga az 
elnevezés, ezzel a címkével önmagukat 
rekesztik ki bármilyen értelmes vitá-
ból. Nem azon kell töprengeniük, mi-
lyen stratégiával oszlassák el „a nem-
zetidegenség hamis vádját”, hanem 
lemondani a demokrácia kizárólagos 
értelmezésérôl. A munkásosztály 
nagy ünnepébôl majális lett, vidám 
tavaszünnep, az osztályharcból nem-
zetépítés –– ezt kellene felfogniuk a 
vörösbe öltözötteknek, a langyos sör 
és hideg virsli mellett a népszónokokat 
hallgatva. Nemcsak zenekart kell 
cserélniük, új muzsikára is szüksé-
gük lenne. Magyar zenére.

Magyar állampolgársági
és útlevélkérelmek,

ausztrál vízumügyek,
NAATI fordítások.

Hajdu Gábor
(MARN: 0962683)

www.gaborhajdu.com.au

Telefon: 02 6241 5293



Atyimás Erzsébet 
áprilisi jegyzete

HÚSVÉT a keresztények részére a 
legnagyobb ünnep, ugyanis Jézus ha-
lálának, feltámadásának az emberiség 
bûntôl való megváltásának ünnepe.

A húsvét ünnepe akkora ünnep az 
egyházban, hogy nem egy napon ke-
resztül, hanem nyolc napon keresztül 
ünnepelik. Utána még pünkösdig hús-
véti idô van.wikipedia

A Melbourne-i Magyar Központban a 
Szent István Ökumenikus Templomba 
járó hivek Nagycsütörtökön –– utolsó 
vacsorai, Nagypénteken –– csonka 
Misén és Passión és a Nagyszombati –
– tûz, a húsvéti sonka, tojás, kalács 
szentelés (a megáldott tûznél gyújtsák 
meg a Húsvéti gyertyát) és a feltá-
madás szertartásain, szép számban 
vettek részt. A szertartásokat mind-
három alkalommal Laczkó Mihály 
atya végezte a következô személyek 
közremûködésével:
Csütörtök: Bálint Kálmán, Foga-

rassy Ferenc, Henkul István, Jakab 
János, Jakabos József, Koppány 
Lajos, Kulcsár Ferenc, Liptai Já-
nos, Spiller István, Szügyi Szilvesz-
ter, Tóth Mihály, Varga Árpád.
Péntek: Kleman Zsóri Andrea, 

Sebôk Gizelle, Szondi Ilona,Tóth 
Zsóri Mónika, Zsóri Tibor.
Szombat: Kleman Zsóri Andrea, 

Liska Erzsébet, Sebôk Gizella, 
Szondi Katalin, Zsóri Ilona.
Vasárnap: A Húsvéti szentmise és 

az azt követô búcsú, Balaclava-ban, a 
Szent Colman Templomban, nagy so-
kaság résztvételével volt megtartva.

***
Deák Julianna 90. Születésnapját, 

április 25-én a Magyar Társadalmi 
Klub helyiségeiben, családja és bará-
tai körében ünnepelték.

Isten éltesse továbbra is jó egészség-
ben!

Gondolatok a 
magyarok eredetérôl
A laikus, aki ellátogatott a minap a 

zsámbéki mûvelôdési ház konferen-
ciájára, a magyar ôstörténet igencsak 
süppedôs terepére érkezett. Olyan ta-
nácskozás volt ez, amelyen több ama-
tôr és hivatásos kutató találkozott, ami 
azért is számít különleges alkalomnak, 
mert a hazai tudományos életben a két 
tábor „vice versa” idegenkedik egy-
mástól. A profik az amatôröket nem 
tekintik a tudományos élet szereplôi-
nek, az amatôrök viszont úgy vélik, a 
profik karrierféltésbôl fogadnak el 
olyan elméleteket, amelyeket már a 
maguk korában is inkább politikai 
spekulációk, mint alapos kutatások 
gyártottak.

A magyarság eredetével, ôsmúltjával 
foglalkozó tudományos konferenciát 
Csenger-Zalán Zsolt, Zsámbék polgár-
mestere, fideszes országgyûlési kép-
viselô nyitotta meg. Úgy vélte, hogy a 
magyarokra vonatkoztatott, de sokat 
vitatott finnugor származási elmélet 
alapvetôen a 19. századi tudomány, s 
ezen belül is a nyelvészet produktuma. 
Tehát nem politikai, hanem tudomá-
nyos kérdés. És jó lenne, tette hozzá 
Csenger-Zalán Zsolt, ha a politika ál-
talában véve sem avatkozna tudomá-
nyos vitákba, engedje dolgozni a kuta-
tókat.

A polgármesterrel egyetértett Czene 
András régész, muzeológus is, aki új-
fent leszögezte a régi igazságot: a 
magyar ôstörténet kényes és érzékeny 
kérdés, csak komplex, azaz több tudo-
mányos ágat is felölelô kutatásokkal 
lehet ebben a kérdésben elôrejutni. 

Benne a nyelvészettel is! A nyelvészek 
nem szorulnak védelemre, de ismert 
az a széles körben elterjedt elmélet, 
amely szerint ôk igyekeztek kiszolgál-
ni azt a finnugor származáselméletet a 
19. században, amelyet a Habsburg-
ház erôszakolt a magyarságra, alap-
vetôen politikai okokból.
A természet törvényei
Az elôadások sorát Czakó Gábor író 

kezdte. Keményen. Egyébként ô a he-
lyi Diófa Kör vezetôje, amely a kon-
ferencia társrendezôje volt a zsámbéki 
mûvelôdési ház mellett. Czakó sokkolt. 
Juliánusz (Julianus) barát utazásaiból, 
illetve az úgynevezett Riccardus-je-
lentésbôl kiindulva fejtette ki gondo-
latait. Az egyik érdekesség, hogy a 
Kaukázus északi elôterében létezett 
egy magyar állam, Kumagyaria. Ezek 
a magyarok követek útján élénk kap-
csolatot tartottak fenn a Kárpát-me-
dence honfoglaló magyarjaival, itt 
Czakó Bíborbanszületett Konstantint 
idézte.

Juliánusz Volga–Káma vidéki útjáról 
pedig azt mondta, a barát tökéletesen 
megértette magát az ott élô ma-
gyarokkal. Ugyanazt a nyelvet beszél-
ték. Amúgy pedig hamis a jurták le-
gendája, mert ezek a magyarok 
házakban, illetve falvakban, azaz tel-
jességgel szervezett közösségekben 
éltek. Az író szerint Juliánusz fel-
fedezései annyira zavarták a 19. szá-
zadban kialakított finnugor elmélet 
tudósait, hogy még a barát létét is két-
ségbe vonták. De a java csak most 
következett…

Czakó Gábor nem kevesebbet állított, 
mint hogy az ottani magyarok és a 
Kárpát-medencében élô magyarok 
nyelve párhuzamos fejlôdést mutatott, 
adott dolgokra és jelenségekre ugyan-
azokat a szavakat hozta létre. Az író 
Varga Csaba elméletére, vagyis a 
magyar nyelv gyökrendszerére hivat-
kozott. Mondván, a szógyökökbôl 
építkezô nyelv egymásba kapaszkodó, 
egymásba illeszkedô részeivel szinte 
megbonthatatlanul stabil nyelvi struk-
túrát hozott létre. Olyat, ami ellenáll a 
külsô hatásoknak, s csak igen lassan 
változik. Czakó szerint ezért értjük 
meg még ma is Balassi verseit, míg a 
mai angolok már semmit sem értenek 
a magyar reneszánsz költôvel kortárs 
Shakespeare nyelvébôl.

Bár a sorban nem Bérczi Szaniszló 
fizikus elôadása következett, de itt kell 
most az ô gondolatait is megemlíteni. 
A gyökrend, a gyökelmélet pártján áll, 
ez rögtön kiderült. Fizikusként a ter-
mészettudományok logikájával igazol-
ta a gyökrend létét és érvényességét. 
Szerinte a nyelv a természet törvényei 
alapján építkezett és fejlôdött, s az 
ember testközeli állandóságából vi-
rágoztatta ki magát, ami azt jelenti, 
hogy a szógyökök az emberi testtel és 
az emberi test jelenségeivel kapcso-
latosan alakultak ki, s ebbôl fejlôdtek 
tovább, fogalmakat alkotva a testükön 
kívüli valóságra is. A fizikus megem-
lítette, hogy nyelvünk 2300 szógyökkel 
rendelkezik, szemben a német nyelv-
vel, amelyben csak 300 szógyök van.

A szógyök fogalmáról beszélt Putz 
Orsolya és Tóth-Czifra Erzsébet, a 
két fiatal kutató, nyelvész doktoran-
dusz is. Rendkívül szemléletesen érzé-
keltették a magyar nyelv úgynevezett 
átláthatóságát, építkezési rendszerét, 
a szóképzés szisztémáját. Erre az 
átláthatóságra egyébként más elôadók 
is hivatkoztak.

Kozmács István nyelvész, a Szegedi 
Tudományegyetem és a nyitrai Kons-
tantin Egyetem professzora teljes 
vértezetben és fegyverzetben állt a 
hallgatóság elé. Kis túlzással élve 
szinte minden pontban cáfolta Czakó 
Gábor szavait. Megvédte a finnugor 
elméletet, mondván, már a 19. századi 
kutatók is kijelentették, hogy csak 
nyelvi rokonságról van szó, ez nem 
jelent egyben származási kapcsolatot 
is. Sôt, már ôk hangsúlyozták, hogy 
származás tekintetében a magyarok 
inkább a török népek családjába tar-
toznak. Kozmács professzor éppen azt 
nevezte a magyarság egyik erényének, 
hogy képes volt megôrizni finnugor 
nyelvét a török népek tengerében.

Volt válasza Kozmács Istvánnak az 
egységes, minden részletében össze-
fonódó magyar nyelvre is, mondván, a 
magyar mint olyan nagyon sok nyelvet 
takar. Mást beszélnek a felvidékiek, 
mást az erdélyeik, s így tovább. Lénye-
gében minden egyes ember más-más 
magyar nyelvet beszél. Mindenki a 
sajátját. Kozmács István szerint nincs 
is magyar nyelv, német nyelv, orosz 
nyelv s így tovább… Minden nyelv 
csak egy meglévô ôsnyelv változata. 
Úgy tûnt, a professzor vitatja a ma-
gyar szógyökök mindenható jelentôsé-
gét is. Ô a nyelvet természetes módon 
kialakult jelenségnek tartotta. Koz-
mács professzor nagyon világos érv-
rendszerrel rendelkezvén, gondolatait 
rendkívül közérthetô módon adta elô. 
Talán a személyiségébôl, világlátásá-
ból kifolyólag más platformon áll, 
mint mondjuk Czakó Gábor vagy Bér-
czi Szaniszló. Kicsit disszonáns mo-
mentumnak számított, hogy a késôbb 
kialakuló vitában utalt rá: Bérczi Sza-
niszló, a nagy tudású természet-tudós 
próbálja itt saját területének logikáját 
idegen diszciplináris terepen alkal-
mazni. (Ezzel ugyebár az amatôr–hi-
vatásos ellentéthez érkeztünk.)
Úton Belsô-Ázsia felé
Ha más megközelítésben is, de ehhez 

az amatôr–hivatásos problematikához 
igyekezett hozzászólni Szeverényi 
Sándor nyelvész, a Szegedi Tudo-
mányegyetem finnugor tanszékének 
tanára is. Úgy vélte, a finnugor téma 
nyelvtudományi kérdés. Ám jól érzé-
kelhetô, hogy a közvélemény bizal-
matlan lett a korábbi kánonokkal 

szemben. Kérdés, van-e közös igazság 
a finnugor problematika terén, s mû-
ködik-e az a józan ész, amely segít ezt 
a közös igazságot megtalálni.
Langó Péter, az MTA Régészeti In-

tézetének kutatója rendkívül részletes 
elôadást tartott inkább konkrét infor-
mációkkal, mint elméletekkel gazda-
gon teletûzdelve. S amíg a nyelvészek 
szeretik a finnugor kérdést saját fel-
ségterületüknek tekinteni, Langó Pé-
ter elôadásából épp az derült ki, hogy 
teljes joggal kér egyenrangú szerepet 
az ôstörténeti kutatásban a régészet is. 
Elmondta, új leletek kerültek elô a 
magyar ôstörténettel kapcsolatosan. A 
folyamatot ô egy „új lelethorizont” kia-
lakulásának nevezte. Utalt Türk Atti-
la kutatásaira, amelyek –– mint 
köztudott –– az Urálon túl is találtak a 
magyarsághoz köthetô tárgyi emlé-
keket. Mindebbôl a figyelmes hallgató 
képes volt azt érezni, hogy az új, né-
hány éve beindult feltárások, s az elô-
kerülô tárgyi emlékek inkább a ma-
gyarság belsô-ázsiai, mint finnugor 
eredetére utalnak.

A laikus úgy is érthette, hogy az „új 
lelethorizont” része az a tarsolylemez 
is, amit Bugyi községnél tártak fel 
2011-ben. Errôl Füredi Ágnes, a 
Ferenczy Múzeum régésze beszélt. 
Szólt arról is, hogy sok korabeli sír 
feltárásánál bukkantak tûzgyújtó 
szerszámra. Vajon összefüggésben 
lehet-e azzal, hogy az arab krónikák 
szerint a 9–10. századi magyarok tûzi-
mádó vallásúak voltak?

A kapcsolatok teljesen új dimenzió-
ját nyitotta meg elôadásában Juhász 
Zoltán számítógépmérnök, az MTA 
Természettudományi Kutatóközpont 
kutatója, aki „mellesleg” népzenész is. 
Ez egy meghökkentô, élôzenével il-
lusztrált hozzászólás volt, amely zenei 
példákkal és számítógépes összeve-
tésekkel erôsítette meg Bartókék tézi-
sét, amely szerint létezni kellett valaha 
egy zenei ôstengernek. Bartók annak 
idején, anatóliai gyûjtése során azt 
találta, hogy az ottani és a magyar 
népzene legalább 23 százalékban fedi 
egymást.
Mítoszok pró és kontra
Juhász Zoltán bemutatott egy magyar 

népdaltémát, majd megmutatta annak 
mongol, kínai, de az Andokban, sôt, a 
dakota indiánok körében is fellelt 
változatát. Az eltérés minimális, az is 
csak a díszítésekben mutatkozik. A ku-
tató más népdalok kapcsán is bizonyí-
totta ezt a rokonságot, nehogy azt 

higgye a hallgatóság, puszta véletlen-
rôl van szó. A komputeres számítások 
s az ugyancsak komputereken készí-
tett dallamtérképek szerint a magyar 
népzene többek között a kínai, illetve a 
török népzenével rokon. (Csak érde-
kességként: a lengyelek például a kel-
tákkal, a hollandokkal találhatók egy 
másik zenei nagy családban.) A kutató 
hozzátette, a tapasztalatok azt mutat-
ják, ahol meghatározó zenei kapcsola-
tot találnak népek között, ott felfedez-
hetô a jelentôs genetikai kapcsolat is. 
Fordítva viszont ez nem igaz…

Nem zárta le a vitát, nem is akarta 
lezárni Somfai Kara Dávid orien-
tológus, aki azt azért mindjárt az elô-
adása elején leszögezte, hogy az ôs-
történeti idôszakban nem rendelkeztek 
etnikai tudattal az emberek és a kö-
zösségek. Az etnikai tudat és az ehhez 
párosuló egységes nyelv a 19. századi 
bölcselet vezérfonala. Az emberek ko-
rábban nemzetségi viszonyok közepet-
te, illetve úgynevezett klán rendszer-
ben éltek. Ez a nomád népekre is 
vonatkozott, tette hozzá. Klánjaik kö-
zött hierarchia volt, s általában a ve-
zetô klán nevével azonosították ma-
gukat. A töre jelentette a legfôbb, az 
uralkodó klánt, a kutató szerint ebbôl 
származik a törvény szavunk. A tatár, 
kazah, s egyéb népnevek sem etni-
kumokat jelöltek Somfai Kara Dávid 
szerint, hanem klánnevek voltak, s 
tulajdonképpen százévenként más né-
peket, népcsoportokat takartak. A 
népeket ért hatásokról szólva a kutató 
elmondta, sok szó esik a történet-
tudományban a selyemútról, kevés 
viszont a prémútról. A prémút a ma-
gyarok szállásterületén vezetett át, 
sôt, a magyarok is részt vettek a ke-
reskedés folyamatában mint szállítók.

Somfai Kara látszólag semmilyen 
formában sem akarta eldönteni a 
magyarokkal kapcsolatos eredetvitát, 
csak egy dolgot szögezett le. Azt, hogy 
nem szabad mítoszokat gyártani. A 
hallgatóság soraiban sokan nem ér-
tettek ezzel egyet, fôként azok, akik a 
mítoszokat a tudás ôsforrásának te-
kintik. De Somfai Kara Dávid úgy 
érvelt, maga a tudomány is szokott 
mítoszokat gyártani, s ezek a mítoszok 
rendre tévutakra viszik a tudósokat 
is.

Úgy pedig nehéz lesz megtalálni a 
magyar eredet közös igazságát, amit 
még Szeverényi Sándor említett.

Sinkovics Ferenc
(Magyar Hírlap)
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Tényleg lepereg 
ilyenkor elôtted 

az életed
Magyar nôi kézilabdacsapat a Baj-

nokok Ligájában még sohasem tudta 
megvédeni elsô helyét, a Gyôri Audi 
ETO-nak a Papp László Sportarénában, 
tízezer ember elôtt sikerült. Kilenc 
szélrôl lôtt góllal érték el, ami az ösz-
szes 27 góljuk egyharmada volt. Tö-
kéletes taktika mellett tökéletes mecs-
cset játszottak.

Nagyon fontos gyôzelmet ért el a 
Gyôr, amely a Bajnokok Ligája sze-
zonban még egyszer sem tudta le-
gyôzni a montenegrói Buducsnoszt 
Podgoricát. Ehhez képest a BL-dön-
tôben alig több mint 13 perc alatt már 
7-2-es elônyt harcolt ki, és ebbôl az 
ötgólos különbségbôl legalább hármat 
akkor is megôrzött, amikor a rivális 
felzárkózott. A vége 27-21 lett.

„Minden a helyén volt” –– mondta a 
meccs után a döntôben hét gólig jutó 
gyôri Görbicz Anita. „Szinte mind-
egyik pillanatban, mindenki tudta, 
kinek kell elvállalnia a lövést, hová 
kell passzolni. Remek taktikát dolgo-
zott ki Ambros Martín, és azért dol-
goztunk, hogy kívülrôl ez egy könnyû 
gyôzelemnek tûnjön, még ha mi be-
lülrôl azt éreztük, hogy ez egyáltalán 
nem volt könnyû. Megérdemelten 
védtük meg a címünket, okosan, takti-
kusan játszottunk. Fantasztikusan. 
Beszélhetnék én a taktikáról, de az a 
lényeg, hogy szinte száz százalékban 
végrehajtottuk, amit megbeszéltünk, 
így a játékunk beszélhet helyettem” –- 
mondta.

 Huszti István / IndexGörbicz tavaly 
a születésnapján lett BL-gyôztes, 
akkor Veszprémben ötezren énekelték 
neki, hogy legyen még nagyon sokszor 
ilyen szép napja. Most nem május 13-
ra tûzték ki a döntôt, de biztosan kár-
pótolta, hogy tízezer ember elôtt vi-
szonylag ritkán szokott játszani.

Egy nagy gyôzelmet mindig hasonlí-
tani szoktak egy másik nagy gyôze-
lemhez, és a klubelnök Kelecsényi 
Ernô arra emlékeztetett, annyi bajuk 
volt idén, hogy mindenképp a mostanit 
gondolja értékesebbnek.

„Tavaly kikaptunk a sorozatban, idén 
nem, de azt csak mi tudjuk igazán, 
mennyivel több problémánk volt, hogy 
a sérülések olykor mennyire vissza-
vetették a csapatot. Többször elôfor-
dult, hogy csak nagyon kevesen voltak 
edzésen. Emellett át kellett szoknunk 
az egyetemi csarnokba, egy teljesen új 
környezetben kellett játszanunk. Nem 
panaszkodtunk mi, de most már talán 
idôszerû errôl is beszélni. Emellett 
mindenki a bôrünket akarta, minket 

akartak legyôzni, de mégis ellenáll-
tunk, és nyertünk. A csúcson marad-
tunk, mert hittünk Martínnak, hogy a 
legjobb formánkat erre a hétvégére 
tartogattuk. A harmadik gyôzelem 
nyilván ott motoszkál a fejünkben, de 
ennél sokkal fontosabb, hogy a bajnoki 
döntôt is meg kell nyerni a Ferencvá-
rossal szemben.”
A játék volt a gyôzelem kulcsa
„Amikor a játék dominált és nem a 

verekedés, akkor érezni lehetett, hogy 
csak mi gyôzhetünk” –– ezek már a 
spanyol edzô szavai. Martín még 
szombaton is igen visszafogott volt, 
csak annyit mondott, reméli, most ját-
szanak a legjobban.
Bognár Bódi Bernadett tavaly még 

nem volt csapat tagja, a balkezes szél-
sô most két gólt tett hozzá a csapat 
játékához.

„Sohasem hittem volna, hogy tényleg 
van ez az érzés, amikor lepereg elôt-
tem az életem. Most megtörtént. Visz-
szagondoltam arra, hogy mennyit 
kellett ezért nélkülözni, feláldozni, és 
hogy megérte, mert életem nagy gyô-
zelme összejött. Minden kijött belô-
lünk. És a legjobbkor. Ambros mindig 
azt mondta nekünk, amikor nem ment 
jól a játék: nyugi, ki fog jönni a jó 
forma. Ne aggódjunk, mert a legjobb-
kor, a döntôben fogunk jól játszani. És 
igaza lett. Amikor kisebb holtpontra 
kerültünk, akkor mindig segített vala-
ki továbbvinni a csapatot. Nem egyé-
nieskedni akartunk, hanem csapatként 
nyerni. Ezt az érmet talán még holnap 
fogom sem maradéktalanul jól feldol-
gozni” –– magyarázta a lövést nem 
hibázó szélsô.

Még nála is sokkal mosolygósabb volt 
Eduarda Amorim, a brazilok világ-
bajnoka, aki néhány mondatot ma-

gyarul is elmondott. „Nagyon boldog 
vagyok, hogy ebben a csapatban játsz-
hatok, és hogy megvan a második 
aranyérmem. Nagyon szépen köszö-
nöm mindenkinek.”

Innen angolra váltott, és úgy vélte, 
nem mindig van olyan meccse egy 
csapatnak, mint a mostani volt, mert 
nem túlzás azt mondani, tökéletesen 
játszottak.

A norvég olimpiai bajnok kapus, 
Katrine Lunde szerint, majdnem tö-
kéletes volt. „Mindig jó csapatokat 
választottam a pályafutásom alatt” ––
mondta gyerekével a karján, miért 
nyerhetett újra.

Lunde tizenegy védése nem tûnik 
soknak, de kulcsszerepet játszott a 
meccs elején az elôny megteremtésé-
ben.

A szombati elôdöntô után azt mond-
ták, a szintén olimpiai bajnok norvég 
Heidi Lökétôl több kell, mert akkor a 
hét kísérletébôl mindössze három gólt 
lôtt. Most nyolcból négyet vágott be, 
de ô is az elején, amikor a magabiztos 
elônyt kellett kiharcolni, és az egyetlen 
indításgól is az ô nevéhez fûzôdik.

A négygólos szélsô, Orbán Adrienn 
egy pillanatig sem érezte tehernek a 
hazai pályát, épp ellenkezôleg, az volt 
neki a lényeg, hogy ennyien megnéz-
ték.

„Bátran vállalkoztam, hiszen ilyen 
közönség elôtt ki ne tette volna ugyan-
ezt? Ilyen közönség elôtt egyszerûen 
nem remeghetett meg a kezem. Csak a 
legvégén mertem arra gondolni, hogy 
ezt már nem veszíthetjük el, mert az 
összkép akkor már nagyon klappolt. 
Remélem, hogy most napokig ünne-
pelni fogunk, ahogy tavaly.”

Az egygólos Korsós Dorina hétfôn 
fog érettségizni, ezért nem tudott arra 
válaszolni, hogy mi a nehezebb, BL-t 
nyerni, vagy átmenni a magyar vizs-
gán.
Katarina Bulatovic három gólt lôtt, 

egyelôre nem akar arra gondolni, mit 
hoz neki a jövô, hiszen éppen a dön-
tôben vesztes Buducsnosztot fogja 
erôsíteni a balkezes átlövô.

A tavalyi gyôzelem után hét pontban 
foglaltuk össze, miért nyeri meg az 
idei sorozatot is a Gyôr. Ugyanezt 
megismételhetnénk most, mert szinte 
semmi sem változott, de már elkezdték 
a csapat erôsítését. Bulatovic helyett 
Müller jön, Tervel helyett a horvát 
válogatott Milanovics, vele ugyanolyan 
masszív lehet a fal, mint eddig.

Martín ragaszkodott Tervelhez, és ô 
Amorimmal együtt a világ legjobb 
védekezô párosát alkotják, néhányan 

még azt is megkockáztatták, hogy a 
férfi mezônyben is megállnák a he-
lyüket.

Persze nem ez a cél, hanem jövôre is 
a legjobbnak lenni a nôk között. Buda-
pest jó rendezô volt, ezért a hazai 
pálya adott lehet.

Stadionavató 
sirató

Istenem, a fák még megvannak. A 
fák, a Nagyerdô vén intrikusai, akik 
beláttak a pályára, s egy-egy vereség 
után összedugták a fejüket, mint 
Krúdy tábornokai a bukott szabad-
ságharc után, és imádkoztak, hogy 
legyen már végre a debreceni pol-
gárnak nagycsapata. Imádott csapata 
mindig is volt, a Lokiért lejárta térdig 
a lábát, s hajlandó volt miatta akár 
bicskára is kapni a nyíregyházi tir-
pákkal. De nagy csapata? Olyan, mint 
hajdanán a Bocskai volt. Móré, Palo-
tás, Markos, Vincze, Teleki, Vágó. 
Istenem. Nem, olyan csak nem akart 
összejönni.

Mi, kölykök meg lestük a stadiont. 
Nekünk az volt a San Siro, a Wemb-
ley, a Maracana, vagy még azoknál is 
több. Nem, nem volt gôgös, csak vala-
hogy mégis elôkelô. Már-már elérhe-
tetlen számunkra. A négy tornyával, a 
félgömbölyû üvegfalával, titkokat ôr-
zô öltözôivel. S miközben nyeltük a 
DVSC-edzôpálya goromba salakporát, 
a stadionról álmodtunk. Nem, nem a 
Népstadionról, nem. A nagyerdeirôl. 
Hogy ott, csak egyszer, csak egyszer 
kifutni, hallani húszezer debreceni 
moraját, amelyet a víztorony –– amely 
szigorúan ôrködött, hogy abba az 
irányba a jó csapatról szôtt álom el ne 
tudjon szökni –– aztán készségesen 
visszadobott. És persze gólt rúgni. 
Gólt. Egyet, sokat, százat, ezret. Ezer 
gólt, húszezer Loki-bolond debreceni 
negyvenezer tenyerét tapsra biztatni, 
s bekasszírozni néhány száz lány sze-
relmetes sóhajtását.

A stadion meg csak ott állt, ôrizte 
méltóságát, s már alig valaki emlé-
kezett az 1934-es, udvarias bemutat-
kozására –– igen, akkor még a sta-
dionoknak is volt stílusuk, adtak az 
illemre ––, amikor a Bocskai Közép-
Európa Kupa-meccsen 2–1-re elpá-
holta a Bolognát. De megálmodója, 
Sajó mérnök úr még ott ült a tribünön 
–– talán nem is hagyott ki egyetlen 
meccset sem ––, neki kiemelt páholya 
volt, ez volt az élete, a lakcíme, s egy 
mérkôzés közben oda is ment érte a 
halál, hogy kézen fogva felvezesse egy 
még kiemeltebb páholyba.

Ez volt hát az öreg stadion, s amikor 
labdaszedôként bejuthattunk a po-
rondjára, több volt bennünk az áhítat, 
mint a vasárnap déli szagosmise után. 
Labdát szedni Szuszának, Grosics-
nak, Tichynek, Albertnek nemesi 
rangot, futballkutyabôrt adott. A fél-
idôben elkunyerálni a labdát, egymás 
között focizni, cselezni, gólt lôni, Is-
tenem, ennyi ember elôtt, már-már 
kitüntetô helyet jelentett a Vörös Had-
sereg utcai korzón.

Hát még aztán késôbb. Késôbb igazi 
meccsen kifutni. Hátborzongatóan 
érezni kétszer húszezer szem szeretô-
irigy-kritkus-megvetô pillantását, a 
vén fák tanácsának levélbiggyesztését 
–– nem volt hasonlítható semmihez. És 
persze gólt lôni, gólt fejelni, tisztán, 
szépen, elegánsan. Meg hát nyerni. 
Nyerni, nyerni, nyerni. Nyerni a csa-
patért, nyerni a városért, nyerni ön-
magunkért.

Most pedig az agg stadion elment. 
Elment, mint a tervezôje az égi pályák 
közé. S vitte magával cseleinket, gól-
jainkat, álmainkat, égre dobott keze-
inket, elvitte a víztorony visszhangját, 
a lányok mosolyát, a szurkolók örömét 
és bánatát.

Csak a fák maradtak. A tölgyek, a vén 
cinkos összeesküvôk. De már ôket is 
kizárták, jegy nélkül már ôk sem 
látnak semmit, csak kívülrôl nézhetik 
az új, csillogó-villogó csodát, no meg 
legfeljebb az ünneplô vagy éppen 
bosszús debrecenieket. Nem látják –– 
sajnos, már nem is láthatják ––, amint 
gólt rúgok, egyet, tizet, sokat, és gólö-
römömben a felhôkbe akarok kapasz-
kodni.

Kiss László
(Magyar Hírlap)

OTP Bank Liga, 
27. forduló:

Sorozatban hatodszor nyert 
a Fradi

A dobogóért harcoló Ferencváros 1-
0-ra nyert a kiesés elkerüléséért küzdô 
Mezôkövesd otthonában a labdarúgó 
OTP Bank Liga 27. fordulójának szom-
bati játéknapján. A zöld-fehérek so-
rozatban hatodik mérkôzésüket nyer-
ték meg, pontszámban pedig beérték a 
harmadik helyen álló Videotont.

A Mezôkövesd sorozatban harmadik 
bajnokiján kapott ki 1-0-ra, hátránya 
pedig öt pont a még bennmaradást 
jelentô 14. helyen álló Paks mögött.

Az elsô félidôben szinte végig a Fe-
rencváros akarata érvényesült, a ve-
szélyesebben futballozó zöld-fehérek 
megérdemelten szereztek vezetést.

A fordulás után - már szakadó esôben 
–– a hazaiak nagyobb tempót próbáltak 
diktálni, de ez a helyzetekben nem 
mutatkozott meg. A hajrára Meno-
ugong, illetve Pavlovic kakaskodása 
miatt mindkét csapat megfogyatkozott, 
de az eredmény nem változott.
Mezôkövesd –– FTC 0-1 (0-1)
A többi meccseken a Kaposvár már 

reménytelen helyzetbe került azzal, 
hogy kikapott a Pécstôl hazai pályán, 
nincs reménytelen helyzetben, de 
reménytelenül rossz az Újpest, ame-
lyet az MTK vert tönkre a Megyeri 
úton. A Videoton is megtalálta a 
gyôztes utat, a formán kívüli Honvéd 
otthonában tudott nyerni. 
Újpest –-MTK 0-4 (0-1)
Honvéd –- Videoton 0-1 (0-1)
Kaposvár –- Pécs 0-2 (0-0)
A listavezetô Debrecen sima, 5-1-es 

gyôzelmet aratott a Pápa otthonában 
az OTP Bank Liga 27. fordulójában, s 
ezzel továbbra is három ponttal vezet 
a Gyôr elôtt a tabellán.
Pápa –- DVSC-1-5 (1-1)
A Debrecen uralta az elsô félidôt, ám 

támadásait egészen a hajráig nem 
tudta eredményesen zárni a szervezett 
hazai védelemmel szemben. A vendég-
fölény aztán a 40. percben érett góllá, 
a DVSC mégsem mehetett elônnyel a 
szünetre, miután a Pápa egy szöglet 
után egyenlített.

A fordulást követôen gyorsan eldôlt a 
mérkôzés. A pápai védôk óriási hibáját 
már az elsô percben góllal büntette 
Mihelic, majd néhány perccel késôbb 
büntetôbôl találtak be a hajdúságiak.

A pápaiak a folytatásban semmilyen 
veszélyt nem jelentettek a DVSC ka-
pujára, ráadásul a meccset egy kiál-
lítás és egy sérülés miatt kilenc em-
berrel fejezték be, a listavezetô pedig 
még kétszer betalált, s megérdemelten 
nyert.
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Idén 100 éve, hogy kitört a XX. 
század elsô nagy világégése, és bár 
elsôre nem is gondolná az ember, 
rengeteg olyasmit is köszönhetünk a 
négy évig tomboló háborúnak, ami 
nélkül ma elképzelni sem tudnánk az 
életünket. Tíz ilyet mutatunk be.
1. Tisztasági betét
Egy kis amerikai cég, a Kimberly-

Clark már az I. világháború elôtt fel-
talált valami nagyon hasonlót, a válla-
lat két vezetôje 1914-ben keresz 
tül-kasul utazta Németországot, Auszt-
riát és Svájcot, hogy megfelelô nedv-
szívó-képességû papírt találjon. Végül 
azonban egy olyan anyagot fedeztek 
fel, amelynek a pamutnál ötször jobb 
volt a nedvszívó-képessége és tömeg-
gyártás esetén fele annyiba került.

Az Egyesült Államokban levédették, 
majd 1917-ben, amikor az USA belé-
pett a világháborúba, megkezdték a 
tömeggyártást. A fronton dolgozó vö-
röskeresztes nôvérek gyorsan rájöt-
tek, hogy saját használatra is alkalmas 
a betét, és végül ez hozta meg a nagy 
áttörést a cégnek is.
2. Papírzsebkendô
A tisztasági betéttel az jelentette az 

egyik nagy problémát, hogy a nôk túl-
ságosan szégyenlôsek voltak férfi ela-
dóktól kérni. Ugyan az eladások 
nôttek, ám a Kimberly-Clark nem volt 
elégedett, és további hasznosításon 
törte a fejét.

Így született meg 1924-ben a papír-
zsebkendô, amelyet eredetileg úgy 
készítettek, hogy kivasalták a cellu-
lózt.
3. Kvarclámpa (képünkön)
Egyes becslések szerint 1918 telén a 

berlini gyerekek fele angolkóros volt, 
azaz csontgyengeségben szenvedett, 
amit a napfény és a D-vitamin hiánya 
okozott. Noha a pontos okokat nem 
ismerték, egy Kurt Huldschinsky 
nevû orvos úgy döntött, kísérletezni 
kezd. Négy kisgyereket választott ki, 
akiket UV-lámpa alá ültetett, és azt 
vette észre, hogy a csontjaik erôsödni 
kezdtek.

4. Óraátállítás
A manapság sokak által átkozott 

óraátállítás elterjedése is az I. világ-
háborúnak köszönhetô, noha azt pél-
dául már Benjamin Franklin is fel-
vetette még 1784-ben. Az áttörést 
ugyanakkor a világháború okozta 
szénhiány hozta meg, méghozzá 1916. 
április 30-án, amikor Németországban 
éjjel 11 órakor éjfélre állították elôre 
az órákat, hogy így nyerjenek reggel 
plusz egy óra nappali világosságot.

A többi ország villámgyorsan követte 
a németek példáját: Nagy-Britannia 
például már három hét múlva, május 
21-én. Az Egyesült Államok Kong-
resszusa 1918. március 19-én iktatta 
törvénybe a különbözô idôzónákat és 
jelölte meg március 31-ét a tavaszi 
óraátállítás idôpontjaként a világhá-
ború végéig.

Az I. világháború lezárását követôen 
az óraátállítás is elmaradt, ám aztán 
visszatért és azóta is velünk van, noha 
nagy vita zajlik azon, manapság van-e 
még értelme.
5. Teafilter
Noha egy amerikai teakereskedô 

már 1908-ban kis zacskókban szállí-
totta a teát megrendelôinek (és a le-
genda szerint ejtette bele egyszer a 
vízbe, feltalálva a filtert), mégis az I. 
világháborúban terjedt el.

Érdekes módon nem a britek, hanem 
a németek (a még ma is létezô Tee-
kanne nevû cég) terjesztette el, amely 
így szállította a fronton állomásozó 
csapatoknak a teát. A neve ekkor még 
stílszerûen „teabomba” volt.
6. Karóra
Az sajnos nem igaz, hogy a karórát 

kifejezetten a háború miatt találták 
volna fel, az viszont igen, hogy ezekben 
az években vált általánossá a haszná-
lata. Érthetô, hogy a fronton nem volt 
túl praktikus a zsebóra, viszont a pon-
tos idô ismerete (akár a csapatmoz-
gások összehangolása végett is) na-
gyon fontos volt.

Így fejlesztették ki a viszonylag olcsó 
karórákat, amelyek mindkét kezet 
szabadon hagyták, ami annyira prakti-
kusnak bizonyult, hogy népszerûsége 
a háborút követôen is töretlen maradt.
7. Szójakolbász
Az ember azt hinné, hogy a vegetá-

riánus (szója)kolbászt az 1960-as évek-

ben találta fel egy kaliforniai hippi, 
pedig az igazság ennél sokkal izgal-
masabb. A hús nélküli kolbász felta-
lálója ugyanis nem más, mint Konrad 
Adenauer, a II. világháborút követô 
idôszak elsô német kancellárja!

Az I. világháború idején a késôbbi 
politikuslegenda Köln polgármestere 
volt, akinek a brit blokád idején szem-
be kellett néznie a lakosság éhezésével. 
Az ezek szerint meglehetôsen lelemé-
nyes Adenauer addig kísérletezett, 
amíg meg nem találta, mivel lehetne 
helyettesíteni a húst.
8. Zipzár
A „hogyan fogjuk össze könnyen és 

hatékonyan a ruhát?” kérdés már a 19- 
század közepe óta kísérletezésre kész-
tette a feltalálókat, míg végül az Egye-
sült Államokban egy svéd emigráns, 
bizonyos Gideon Sundback lelt rá a 
megoldásra.

A zipzár elterjedését természetesen 
ebben az esetben is a hadseregnek 
köszönhetjük, elôször ott alkalmazták, 
végül akkora sikere lett, hogy a hábo-
rút követôen a civil életben is meg-
ragadt.
9. Rozsdamentes acél
A brit hadsereg már a háború elôtt 

komoly problémával nézett szembe: a 
fegyverekhez használt fém nem volt 
elég tartós, a csô az ismételt tüzelések 
nyomán eltorzult.

A megoldást egy sheffieldi kohász, 
bizonyos Harry Brearley szállította, 
még 1913-ban, aki krómot adott az 
acélhoz, de elégedetlen volt az ered-
ménnyel. A legenda szerint miután 
több darabot is félredobott az udvaron, 
egy idô után azt vette észre, hogy azok 
nem rozsdásodnak.

A háború során aztán a rozsdamentes 
acélt rengeteg területen kezdték hasz-
nálni, és ma már elképzelhetetlen az 
életünk nélküle.
10. Drótnélküli kommunikáció
A háború kezdetén a kommunikáció 

jórészt kábeleken keresztül zajlott, de 
ez nem volt túl megbízható, hiszen 
azok könnyen megsérülhettek, az 
ellenség elvághatta, sôt, lehallgathatta 
ôket.

Nyilván nem nagyon voltak hatéko-
nyak a zászlók, postagalambok, lám-
pák, stb. sem, a probléma különösen a 
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Tíz dolog, amit az 
I. világháborúnak 

köszönhetünk

Tanár úr kérem
Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

sekre: 1. Palas Athéné Istennôé, 2. 
Jancsó Miklós, 3. Mark Twain, 4. 
Bécsújhely, 5. Oskar Wilde, 6. Kb. 3 
deciliternyi ûrmérték, 7. Murphy 
törvénye, 8. Hét: I, V, X, L, C, D, M, 9. 
I. Istvánt és I. Lászlót, 10. A Rubicon 
folyót.

E heti kérdéseink:
1. Mit jelent az olimpiai mozgalom 

hármas jelszava: „Citius, altius,  for-
tius!”?

2. Melyik Magyarországi templom-
ban található a Bakócz-kápolna?

3. Melyik az egyetlen tenger földün-
kön, amely tengerszínt alatt találha-
tó?

4. Mi az ocelot néven ismert raga-
dozó állat másik neve?

5. Melyik két család között dúlt 1455 
és 1485 között a „rózsák háborúja”?

6. Melyik településen született Mó-
ricz Zsigmond?

7. Melyik zenei stílus  szülôvárosa 
New Orleans?

8. Melyik 16. századi magyar protes-
táns prédikátor és író  írt aesopusi 
állatmeséket?

9. Mi az államformája a Vatikánnak?
10. Melyik  országhoz tartozik Dél-

Amerika legdélibb csücske, a Horn-
fok?

Válaszunkat a következô heti újság-
ban olvashatják:

Összeböngézte: B. L.

NA NE...
A cigány gyerek meséli az anyjának:
–- Mama, ma az iskolában tanultuk az 

ABC-t, a többiek az F-ig jutottak, én 
pedig a K-ig. Ez azért van, mert cigány 
vagyok, vagy azért, mert okos?

–- Azért fiam, mert okos vagy!
Pár nap múlva:
–- Mama, ma az iskolában számolni 

tanultunk, a többiek 10-ig jutottak, én 
pedig 20-ig. Ez azért van, mert cigány 
vagyok, vagy azért, mert okos?

–- Azért, mert okos vagy!
Harmadik alkalommal:
–- Mama, ma az uszodában voltunk, 

és amikor zuhanyoztunk, láttam, hogy 
a többi fiúnak 3 cm a fütyije, nekem 
meg 14. Ez azért van, mert cigány 
vagyok, vagy azért, mert okos?

–- Azért fiam, mert te 18 éves vagy, 
az osztálytársaid meg 8!

* * *
A cigány meglátogatja a barátját. 

Belép a lakásba, és meglepetten látja, 
hogy az éppen leskelôdik a fürdôszoba 
kulcslyukán keresztül.

–- Mi van, Gázsi, nem láttad még 
meztelenül az asszonyt?

–- Meztelenül már láttam, de fürdeni 
még nem.

* * *
Cigány gyerek hazamegy:
–- Ídesanyám a Lákátos az cigány-

név?
–- Az, fiam!!
-– De jó, hogy mi Kolompárok va-

gyunk!!!!
* * *

Cigány fekszik az árokban, és oda-
megy hozzá a rendôr:

–- Kokain?
–- Nem.
–- Heroin?
–- Nem.
–- LSD?
–- El a rohadt életbe, és még meg is 

ütöttem magam!!
* * *

A romák nemzetközi gyûlést tarta-
nak, a szünetben egy angol, egy fran-
cia és egy magyar roma beszélget. 
Megszólal az angol:

–- Nálunk olyan nagy a különbség az 
írás és a kiejtés között, mi azt írjuk: 
the, és úgy ejtjük: dö.

Erre a francia:
–- Nálunk sokkal nagyobb a különb-

ség, mi azt írjuk: bordeaoux, és úgy 
ejtjük: bordó.

A magyar azt mondja:
–- Nálunk a legnagyobb a különbség, 

mi azt írjuk: „Mit tetszik mondani?” és 
úgy ejtjük :„HE?”

* * *
Cigány meg a fia mennek az erdôben, 

egyszercsak találnak egy puskát.
–- Mi ez a dolog, Ídesapám?
–- Pikula.
–- És hogyan kell rajta játszani?
–- Én beveszem a számba az elejét és 

fújom, te meg lent azzal a pücükkel 
állítod a hangokat.

Be is kapja a cigány a puskacsövet, a 
fia meg meghúzza a ravaszt. Hatalmas 
dörrenés, cigány hanyatt vágódik, 
puska elrepül, a purdé meg rémülten 
beugrik egy fa mögé. 

Kis idô múlva elômerészkedik, látja, 
hogy az apja szája fültôl fülig fel van 
hasadva.

–- Hát maga könnyen riheg ídesapám, 
de én nagyun megijedtem.

* * *
A cigányt elhívja a földesúr havat 

lapátolni.
Amikor végez a munkával, megkérdi 

a földesúr a cigányt:
-– Te cigány, mit szeretnél a munká-

dért, enni vagy melegedni?
-– Há ha lehetne akkor szalonnát 

sütnék.
* * *

Két roma tandemezik felfele a dom-
bon és mikor felérnek, megszólal az 
elsô:

––- Te Gázsi! Há májd leszákádt a 
lábom, mikorra feltekerünk erre az 
átkozott dombrá!

-– Há én meg majd beszártám a sok 
kontrázásba, hogy vissza ne gurul-
junk!

* * *
Két ismerôs roma találkozik.
-– Há’ te Gazsi, milyen régen nem 

láttalak má...
-– Há’ tudod két hétig infulenzába 

vótam.
-– Jó neked, téged apád mindehova 

elenged...
* * *

Cigány lovagol a fôutcán, kérdi tôle a 
rendôr:

–- Honnan loptad ezt a lovat Gazsi?
–– Há déhogy loptám biztos úr, sák-

kon nyertem...
-– Persze sakkon, mi?
-– Há ja! Tésó ütötte á párásztot én 

meg léptem a lóva’... 
* * *

Gazsinak ég a háza és mondja a 
barátjának.

-– Jajj de nagy a károm!
Mire a barátja:
-– Te Gazsi, ég a házad, te meg a 

farkaddal dicsekszel.
* * *

A határ közelében lakó Gazsi át akar 
menni a határon, de nincs útlevele. 
Hát megkérit Gusztit, mikor legköze-
lebb megy át vásárra, vigye át a zsák-
ban.

Állnak másnap a határon a gyalogo-
san érkezô romák, mindegyiknek a 
hátán egy-egy zsák. Kérdik a határô-
rök az elsôt:

-– No, mi van a zsákban?
-– Há kakast viszek a vásárra!
A határôr rávág a zsákra gumibottal, 

mire felhangzik:
„Kukurikú!!!”
–- Jól van, mehetsz. Hát te mit viszel? 

-– kérdik a másiktól.
-– Há malacot a vásárra!
Rávágnak arra is, felhangzik: „Uííí! 

Uííí!” -– elengedik. Guszti gondolkodik, 
mit is mondjon, mit visz, hogy ne üs-
sék meg nagyon a Gazsit. Mire odaér, 
ki is találja. Kérdik tôle:

–- Mit viszel, Guszti?
–- Há, porcelánt a vásárra!
Rávág a zsákra a határôr, mire bent-

rôl Gazsi megszólal:
-– Há de csirr, há de csörr...!

* * *
Gazsi lejtôn teker este a biciklivel. 

Kiáll a rendôr az út közepére, s azt 
kiáltja:

- Állj meg Gazsi, nincs lámpád!!
- Ugorj rendôr, fékem sincs!!

repülôgépek esetében vált akuttá, ahol 
a kezdetek kezdetén a pilóták kiáltá-
sokkal és kézjelekkel kommunikáltak. 
A választ a drótnélküli kommunikáció 
jelentette.

A rádiótechnológia ekkor már ren-
delkezésre állt, de tovább kellett fej-
leszteni. Ezt a britek tették meg, akik 
már 1916 végére jelentôs elôrelépést 
értek el. A legnagyobb problémát az 
erôs háttérzaj jelentette, ám amikor 
ezt a beépített mikrofonnal rendelkezô 
sisakkal sikerült kiküszöbölni, már 
semmi sem állhatott a rádiós kom-
munikáció útjába.



00:50 Szentföldi szent he-
lyek üzenete: Karmelhegy
01:10 Híradó  
01:45 Sporthírek  
01:50 Himnusz  
01:55 Heti Hírmondó   
02:25 Szerelmes földrajz: 
A magyar Adria álmai - 
Zelnik József
02:55 Székely kapu   
03:20 A szélhámosnő (1963)  
Magyar játékfilm. Rendez-
te: Kalmár László. Szerep-
ők: Szilvássy Annamária, 
Nagy Attila, Kállai Ferenc, 
Sztankay István. A csinos 
Éva tud élni adottságaival. 
Mind az egyetemi felvéte-
lin, mind a tanács lakás-
ügyi osztályán kihasználja, 
hogy a férfiak örömmel 
felejtik rajta a szemüket, 
sőt még találkára is hívják.
04:50 Família Kft. 124/75.: 
Vili titka. Magyar tévéfilm-
sorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:50 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
09:55 Az ESTE   
 10:45 A templomos lova-
gok kincse: Hamis üzenet. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:10 Ridikül - Női talk-
show  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli   
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor 
14:40 Beugró - Felkészül-
tek? Mert mi nem!  
15:35 Família Kft. 124/75.: 
Vili titka
16:00 Engedjétek hozzám
16:10 Így szól az Úr!  
16:15 Református ifjúsági 
műsor  
16:30 Család-barát  
18:15 Nekem ne lenne 
hazám?  
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró 
20:00 Fűszer és csemege 
(1940) Magyar játékfilm. 
Rendezte: Ráthonyi Ákos. 
Szereplők: Bihari József, 
Dénes György, Jávor Pál, 
Pehtes Ferenc, Petheő Attila, 
Simon Marcsa, Somlay Art-
húr, Szörényi Éva, Vízváry 
Mariska. Letűnt világról, 
egy pesti kereskedőcsalád 
életéről szól a Csathó Kál-
mán színdarabja nyomán 
készült film. 
21:15 Ismeri a szandi-man-
dit? (1969) Magyar játékfilm. 
Rendezte: Gyarmathy Lí-
via. Szereplők: Agárdy Gá-
bor, Bakó Márta, Dajka Mar-
git, Fonyó József, Gyenge 
Árpád, Hável László, Kállai 
Ferenc, Kiss Manyi, Schubert 
Éva, Schütz Ila, Soós Edit, 
Szabó László, Sztankay Ist-
ván. A szatirikus hangvételű 
film egy modern mintaléte-
sítményben játszódik. A kö-
zépiskolás Juli a nyári szü-
netben abba a vegyi üzem-
be megy gyakorlatra, ahol 
apja dolgozik. Juli a saját bő-
rén is megtapasztalja, hogy 
az emberek buzgó lelkese-
déssel foglalkoznak minden 
termelésen kívüli dologgal. 
22:50 Duna World News  
23:00 Kívánságkosár  
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00:00 Híradó  
00:35 Sporthírek  
00:40 Az ESTE  
01:05 Himnusz  
01:10 Duna World News   
01:15 Térkép  
01:45 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
01:50 Mesebolt  
02:00 Hazajáró: A Kriván 
csoport
02:30 Duna World News   
02:35 Linda (1984)  8.: A 
Panoptikum. Magyar tévé-
filmsorozat  
03:40 Ízőrzők:Sárszentlőrinc
04:15 Munkaügyek: Mun-
kaügyi helyszínelők. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Família Kft.124/76.: 
Azok a derék férfiak. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd  
05:50 Ma reggel
09:00 Duna World News 
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:40 A templomos lova-
gok kincse: Nehéz lecke. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:10 Ridikül - Női 
talkshow  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor: Szent-
endrei Klára, Tarnai Kiss 
László, Járóka Sándor és 
zenekara
14:40 Rocklexikon  
15:35 Família Kft.124/76.: 
Azok a derék férfiak. 
Magyar tévéfilmsorozat  
16:00 Élő egyház. Hírek, 
tudósítások a Kárpát-me-
dence és a nagyvilág 
vallási eseményeiről.
16:30 Család-barát  
18:15 Nekem ne lenne 
hazám?  Sziklavirágok – 
Oszoly. Magyar ismeret-
terjesztő sorozat  
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró
19:55 Önök kérték  
20:50 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
21:20 A KOR TÜKRE, 
IME A SZOCIALIZMUS! 
Fekete vonat (1970)  Ma-
gyar dokumentumfilm . 
Rendezte: Schiffer Pál. 
Minden pénteken fekete 
vonat viszi haza a szabolcsi 
munkásokat családjukhoz, 
és minden vasárnap hozza 
vissza őket Budapestre, mi-
vel otthon nincs számukra 
munkalehetőség. Milyen 
következményeket vonz az 
ingázó életmód? Az interjúk 
során megszólalnak az érin-
tettek, az ingázók és családtagjaik.
22:00 Ammen (2013)  
Magyar dokumentumfilm. 
Rendezte: Szabó Szonja. Hét 
éven át, 2005 és 2012 között 
készült a film, amely egy kis 
Szatmár megyei falu, Szat-
márcseke cigánysorának éle-
tébe nyújt betekintést. Szat-
márcseke 1600 fős település 
az ukrán-román-magyar hat-
áron, Magyarország egyik 
legszegényebb régiójában. 
23:00 Duna World News  
23:05 Kívánságkosár   

00:00 Híradó  
00:35 Sporthírek  
00:40 Az ESTE  
01:10 Himnusz  
01:15 Duna World News   
01:20 Térkép  
01:50 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
01:55 Mesebolt: Hans Chris-
tian Andersen: A bolha meg a 
tanár (Kincses Veronika)
02:10 Hazajáró: Dévényi 
kapu
02:35 Duna World News   
02:40 T.I.R. (1985)  12/5.: 
Esmeralda. Magyar-német-
olasz tévéfilmsorozat  
03:40 Székely kapu  
04:10 Munkaügyek: Tit-
kos akció a Széll Kálmán 
téren. Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Família Kft. 124/78.: 
Apám bankrabló. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd  
05:50 Ma reggel  
09:00 Duna World News  
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
10:45 A templomos lova-
gok kincse: Veszélyes ma-
nőverek. Magyar tévéfilm-
sorozat  
11:10 Ridikül - Női 
talkshow  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25  Kívánságkosár  
14:20  Nótacsokor 
14:40 Életművész: Agócs 
Gergely
15:35 Família Kft.124/78.: 
Apám bankrabló. Magyar 
tévéfilmsorozat  
16:00 Katolikus Krónika  
16:30 Család-barát  
18:15 Nekem ne lenne ha-
zám?  Táborozni muszáj! - 
Kisgyőr 1988. Magyar 
ismeretterjesztő sorozat  
18:40 Kultikon  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Radnai-
havasok 2.
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:25 Nemzeti nagyvizit  
20:55 Nemcsak a húszéve-
seké a világ: Szenes Iván 
írta
21:45 Semmit magamról 
(2009)  Holland-ír játékfilm. 
Rendezte: Urszula Antoniak. 
Szereplők: Lotte Verbeek, 
Stephen Rea. Semmihez sem 
hasonlítható, érzékeny film a 
magányról. Egy fiatal nő, aki 
mindent – múltat, lakást, csalá-
dot – hátrahagyott, és egy szi-
geten magányosan élő, idő-
sebb férfi a film főszereplői. 
Egy Férfi és egy Nő. Találkoz-
nak. Néma fogadalmat tesz-
nek, hogy semmilyen szinten 
nem avathatják vagy enged-
hetik be a másikat magánéle-
tükbe. Semmit nem tudhat-
nak egymásról. .Egyáltalán 
semmit a jelen létezéséről. 
Stephen Rea és Lotte Verbeek 
némán visszafogott játéka, ke-
vés beszédük nem a kommu-
nikáció-képtelenségből ered.
23:05 Duna World News  
23:10 Kívánságkosár  

00:05 Híradó  
00:30 Az ESTE  
01:05 Himnusz  
01:05 Duna World News   
01:10 Térkép  
01:40 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
01:45 Mesebolt: Benedek 
Elek: A soknevű királyfi 
(Bodrogi Gyula)
02:00 Hazajáró: Radnai-
havasok 2.
02:30 Duna World News   
02:30 Zsaruvér és csigavér 
(2001) 2/1.: A királyné nyak- 
éke. Magyar tévéfilmsoro-
zat. Forgatókönyvíró: Buj-
tor István; Szereplők: Kern 
András, Psota Irén, Rák 
Kati, Sáfár Anikó, Besse-
nyei Ferenc, Bujtor István, 
Gór Nagy Mária, Kállai 
Ferenc
03:45 Határtalanul magyar 
04:15 Munkaügyek. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World 
04:50 Família Kft. 124/79.: 
Kutyaharapást szőrével. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd  
05:50 Ma reggel  
09:00 Duna World News   
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör 
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
10:40 A templomos lova-
gok kincse (1991) Hala-
mons. Magyar tévéfilm-
sorozat  
11:10 Ridikül - Női 
talkshow  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor
14:30 Szerelmes földrajz. 
Andrásfalvy Bertalan Szé-
chenyi-díjas néprajztudós, 
professzor emeritus „szerel-
mes földrajza” Hosszúhe-
tényben, Kárászon és Zen-
gővárkonyban játszódik, a 
Mecsek vidékét és népének 
történetét is bemutatva. A 
Dél-Dunántúlon szigetsze-
rűen kiemelkedő Mecsek 
legmagasabb csúcsról, a 
Zengőről belátható hegyes-
völgyes, dombos és vízjárta 
síkság és lakóinak  története 
egész Magyarország és né-
pei történetének új értelme-
zést adhat.
14:55 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit műsora: Ma-
rossy Károly. Fiatal, és 
még fiatalabb volt, amikor 
ítéletet hirdetett az orvostu-
domány, kimondták a rém-
diagnózist: szklerózis mul-
tiplex. Mégis karate edző, 
mégis történelemtanár, és 
mégis jól van!
15:25 Família Kft.124/79.: 
Kutyaharapást szőrével. 
Magyar tévéfilmsorozat  
15:50 Kérdések a Bibliában  
16:10 Biblia és irodalom  
16:30 Család-barát  
18:15 Nekem ne lenne ha-
zám?  
18:35 Kultikon  
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró  
20:00 Hogy volt?!   Udva-
ros Dorottya felvételeiből
20:55 Fábry  
22:10 Szabadság tér ́ 89  
22:55 Duna World News  
23:00 Kívánságkosár   

00:00 Híradó  
00:35 Sporthírek  
00:40 Az ESTE  
01:10 Himnusz  
01:15 Duna World News   
 01:20 Térkép  
01:50 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
01:55 Hazajáró: Alsó-
Ipoly-mente 1.
02:25 Duna World News   
02:30 Jadviga párnája 
(1999)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Deák Krisztina. 
Szereplők: Tóth Ildikó, Bodó 
Viktor, Roman Luknár, Cso-
mós Mari, Ónodi Eszter, 
Fesztbaum Béla. Závada Pál 
regényéből Deák Krisztina 
készített magával ragadó, 
szenvedélyes filmet. Nincs 
boldogabb ember a legény-
búcsúját és lakodalmát tartó 
Ondrisnál, hiszen legszebb 
álma teljesült be: elnyerte 
szerelmének, apja gyámleá-
nyának, a Németországban 
taníttatott Jadvigának a kezét, 
és hazacsábíthatta ezt a dele-
jesen vonzó, de veszedelme-
sen titokzatos nőt. Egyfelől a 
kölyökkutya játékosságú, de 
kirobbanóan heves testi-lelki 
szenvedély, másfelől az őszin-
te, asszonyi vágyakozás a sze-
rető odaadásra és az örömteli 
házasságra eleinte reményt éb-
reszthet még. De hamar elkez-
denek összekuszálódni a szálak.
04:40 Duna World 
04:50 Szálka 
05:40 Hazajáró  
06:20 Gazdakör  
06:55 Család-barát  
07:00 Híradó  
07:15 Sporthírek  
07:20 Időjárás-jelentés  
08:00 Híradó  
08:05 Sporthírek   
08:10 Időjárás-jelentés  
09:00 KorTárs  
09:25 Hogy volt?!  Szaká-
csi Sándorra emlékezünk
10:20 Szerelmes földrajz. 
Andrásfalvy Bertalan Sze-
chenyi-díjas néprajztudós, 
professzor emeritus 
10:45 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Kapisztrán 
János
11:05 HACKTION ÚJ-
RATÖLTVE - 5. évad 11. 
rész: Vissza az iskolapad-
ba. Magyar tévéfilm-
sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Határtalanul magyar 
12:30 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
13:00 Nyelvőrző  
13:30 Pecatúra  
13:55 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
14:25 Barangolások öt 
kontinensen  
14:50 Hazajáró   
15:20 Életművész  Trill 
Zsolt
16:15 Család-barát 
Hétvége   
17:40 MESE
18:05 Táncvarázs  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:35 Mindenből egy van  
20:30 Szálka  
21:25 Tűzvonalban: Lélek-
tükör. Magyar tévéfilm-
sorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból  
22:45 Fábry  

00:05 Gasztroangyal  
00:55 Híradó  
01:30 Sporthírek  
01:40 Himnusz  
01:40 Katolikus Krónika  
02:20 Sweet Sixteen, a 
hazudós (2011)  Magyar 
tévéfilm. Rendezte: Soós 
Péter. Szereplők: Stohl 
András, Minda Kriszta, 
Czukor Balázs, Györgyi 
Anna, Simon József, Far-
kas Dénes, Szabó Kimmel 
Tamás, Mesés Gáspár.
Szöszi (Stohl András) most 
szabadul a börtönből, de 
kint nem várja senki, nincs 
hová mennie. Az utcán la-
kik, barátokkal, sorstársak-
kal dolgoznak a koldus-
maffiának. Tita 16 éves 
középiskoláslány, akit 
anyja elhanyagol. A budai 
aranyifjak Titával együtt 
bejárják az egész várost, 
így akadnak össze Szöszi-
vel is. Látszólag két külön 
világ, ám valami mégis 
összeköti őket…
03:55 Tűzvonalban: Lélek-
tükör. Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:50  HACKTION ÚJ-
RATÖLTVE - 5. évad 12. 
rész: A nyughatatlan. 
Magyar tévéfilmsorozat  
06:00 Híradó  
06:05 Hagyaték 
06:35 Magyar elsők: Az 
első magyar sakkmester és 
sakk-kör
06:55 Ma reggel 
07:00 Híradó  
07:15 Sporthírek  
07:20 Időjárás-jelentés  
08:00 Híradó  
08:10 A lovak festője 
(2003)  Magyar ismeretter-
jesztő film. Konrád Ignác 
(1894-1979) egy a hazájá-
ban kevésbé elismert mű-
vészek közül. 
09:00 Barangolások öt 
kontinensen  
09:30 Határtalanul magyar   
10:00 Híradó  
10:05 Hazajáró  
10:35 Székely kapu  
11:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Mátyás 
király
11:15 Szabadság tér ́ 89   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Hogy volt?!  Szaká-
csi Sándorra emlékezünk
13:10 Nótacsokor
14:00 Híradó  
14:05 Amire a világ tán-
colt: Örökzöld dallamok - 
A hatvanas évek
14:55 Napok, évek, száza-
dok - Tőkéczki László 
műsora  
16:00 Híradó  
16:05 Zegzugos történe-
tek: Sopron Szent Mihály 
utca
16:30 Öt kontinens  
17:00 Csellengők: Eltűn-
tek nyomában
17:30 Amatőr Kupa döntő  
19:30 Híradó  
20:05 Sporthírek  
20:15 ...És még egymillió 
lépés: Belépünk a Zselicbe. 
Ismeretterjesztő sorozat  
21:00 Büszkeségeink a 
Hungarikumok 4/4. 
Ismeretterjesztő sorozat  
21:40 Gasztroangyal  
22:35 Európai Parlamenti 
választás  

00:00 Híradó  
00:35 Sporthírek  
00:40 Az ESTE  
01:10 Himnusz  
01:15 Duna World News  
01:20 Térkép  
01:50 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
01:55 Mesebolt: Szivár-
vány - indiai népmese 
(Kubik Anna)
02:10 Hazajáró: Visói ha-
vasok. A Hazajáró Székely-
földön, a gyergyói falvakban 
az ősi farsangtemetés népszo-
kásában elvegyülve búcsúz-
tatja a telet. Székely baráta-
inkkal kipróbáljuk, milyen is 
a befagyott Gyilkos-tó jegén 
kutyaszánozni. Felmászunk 
a Gyergyói-havasokba is és a 
Pongrácz-tető majd a Sípos-
kő csúcsairól körültekintve 
rimánkodunk a tavaszi ébre-
dés után.
02:35 Duna World News   
02:40 Petőfi 6/1.: Szülőföl-
demen. Magyar tévéfilmsorozat  
03:45 Hagyaték 
04:10 Munkaügyek 32.: 
Gyerekbarát iroda. Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World 
04:50 Família Kft. 124/77.: 
Anyáknapi virág. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd  
05:50 Ma reggel: Reggeli, 
közéleti műsor interjúkkal, 
riportokkal, beszélgetésekkel.
09:00 Duna World News   
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:40 A templomos lova-
gok kincse (1991)  Az 
útjelző pallos. Magyar 
tévéfilmsorozat  
11:10 Ridikül - Női 
talkshow  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor: György-
né Újvári Mária, Mészáros 
János Elek, Kakasi Claudia, 
Puka Károly és zenekara
14:40 Borvacsora: 
Badacsony
15:35 Família Kft.124/77.: 
Anyáknapi virág. Magyar 
tévéfilmsorozat  
16:00 Metodista magazin  
16:30 Család-barát  
18:15 Nekem ne lenne 
hazám?  A Káldi erdő bá-
nyafái. Magyar ismeretter-
jesztő sorozat  
18:40 Kultikon 
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Dévényi 
kapu
20:00 Hogy volt?! "Egy 
életre szól" - Az Omega az 
MTV-ben
21:10 LEGENDA. Válo-
gatás legendás dalokból
22:15 Muzsikál a mozi 22/
17. Filmslágerek a 40-es é- 
vekből. Szereplők: Ágay 
Irén, Básti Lajos, Benkő Gyu-
la, Fekete Pál, Gaál Franciska, 
Gozmány György, Kabos 
Gyula, Kele-men Éva, Kelly 
Anna, Páger Antal, Pataky Je-
nő, Sárdy János, Szeleczky 
Zita, Tol-nay Klári, Weygand 
Tibor, Zsillei Margit
22:50 Duna World News  
23:00 Kívánságkosár   

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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HÁZTETÔFESTÔ, magyarul beszélô 

háztetô restaurátor Melbourneben. Reg. 

tetôrestaurátor. 1979 óta bizalommal for-

dultak hozzám terracotta és betoncserepû 

háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 

háztetôrôl magas víznyomással a mohát 

eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, 

a víztilalom rám nem vonatkozik! A 

tetôje lehet terracotta vagy betoncserép. 

Színes cementtel kúpcserepeit (duda-
cserepeit) átcementezem, a törött cse-

repeket, mind kicserélem vagy lera-

gasztom. A terracotta cserepet leglazú-

rozom vagy a mohanövést gátló vegy-

szerrel bevonom, a betoncserép tetôjét 

szükség esetén az ön által választott 

színnel befestem és glazúrozom is. Ha a 

tetô közötti pléh völgy rozsdás és a ké-

mény körül is a pléh rozsdás és már fo-

lyik, ezt is mind kicserélem. Szélvihar 

okozta kárt a tetôn gyorsan rendezem és 

nyugtát adok a bíztosító részére. 

Amennyiben garázs, verenda, carport 

vagy ehhez hasonló épületen tetô-

problémája van, hullámvas, decking stb. 

szükség esetén megjavítom, kicserélem, 

átfestem. Használok Zincalum Colorbond 

anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 

új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 

anyaggal is. Szükség esetén darab víz-

csatornát is kicserélek. Csatorna kita-

karítást is végzek (szükséges ez a tûz 
veszély esetén). Padlás forgó levegôzôt is 

berakok a tetôbe. Bármilyen tetô prob-

lémája van, bizalommal forduljon János-

hoz. Amennyiben sürgôs szolgálat kell, 

hívjon reggel 7-8 óra között, Melbourne 

80 km-es körzetében és Geelongban is, 

vagy hívja magyarul-angolul a 9318-5103 

vagy mobilon 0422-770-957. Ha nem je-

lentkezik, hagyja üzenetrögzítôn az ön 

telefonszámát és visszahívom.

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad 
ügyfeleket, de kérésre –– elôzetes 
megbeszélés szerint –– saját ott-
honában is felkeresi. Telefonon 9596-
6611 (Melbourne). Kérje Izabellát.

HÁZAK, hozzáépítések, beázott 
tetôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdô-
szobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése

Ingatlan vétel finanszírozása

Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása

Örökség ügyek

Válóperek és családi ügyek

Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000

CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au

A Magyar Élet Kiadóhivatalának

P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80

Külföld egy évre: Magyarország $ 240, NZ $ 220

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

_________________________Postcode__________
A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani. 

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni. 

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

PARTNERCSALÁSOK felderítése, 

személyek megtalálása. LÁSZLÓ 

NYOMOZÁS 0431 069-305

BUDAPESTI, VII.ker. Elsô emeleti 

1+1 szobás 41 négyzetméteres lakás 

eladó. Irányár $45.000 ausztrál dollár.

Érdeklôdni; Tamás 0418 379-064.

KÉT GYAKORLOTT szakácsnôt 

keresünk napi 4-5 órás elfoglaltsággal 

Hawthorn Rd.-i éttermünkbe. Jó 

körülmények, kellemes légkôr. 

Kérjük hívja du. 4 után Angellát a 

0419 996-488 számon.

A KIVÁLTSÁG AZ ÉLET cimû 

vers gyüjtemény még kapható. Csekk/

money order, db $20.00 plusz posta 

$2.00. Antal Péter, P.O. BOX 49, 

BLACKBURN VIC 3130.

BUDAPESTI belvárosi lakás 
ausztrál magyartól KIADÓ. Ér-
deklôdni soos.steve@yahoo.com.

Tel.: 0011 36 630 877-4030

SZÔKE, kékszemû, kedves, házias 
50-es látogatóban lévô hölgy meg-
ismerkedne tisztességes, kellemes 
modorú férfival házasság céljából. 
Tel: 0434 959 331.

ELADÓ Gárdony városában a Ve-

lencei tónál, csendes helyen thermál-

fürdŒ közelében öt darab 430 négy-

szögöles belterületi építési telek  

egyben ill. külön is. Összközmûvek a 

telek elŒtt.  ElérhetŒségek:

00 36 20 3811201, 00 36 28 488 005

  E.mail:      izs.csaba@gmail.com

KERESTETÉS

A magyarországi Vöröskereszt ke-

resi a rokonok kérésére Para Pált, aki 

Magyarországon Litkén született 

1936-ban. Nôs, ausztrál állampolgár.  

Aki ismeri és tudja hollétét számára 

átadandó üzenet érdekében értesítse 

ôt, vagy hívja fel telefonon az Aust-

ralian Red Cross keresô szolgálatát 

ezen a számon: (02) 9229 4175. 

Joanne M Gordon Tracing 

Volunteer 

Level 3 464 Kent St SYDNEY NSW 

2000

Tel +61 2 9229 4266 

Email jgordon@redcross.org.au

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 

szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,

jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 

Dr. Horváth Anna
e-mail:

drhorvatha@yahoo.com

fax: (0011) 36-1-4038503 

Nem volt ideje ma este
vacsorát készíteni?

Ezért kell, hogy legyen
minden magyar spájzban

hazai „Házias Ízek”
konzerv.

(Zöldséges aprópecsenye, 
Tiszai halászlé, Bogrács-gulyás, 

Sólet –– csípôs kolbásszal ––, 
Töltöttkáposzta stb.)

GRÜNER HENTESÜZLET

*Delicatessen*

227 A Barkly St., St. Kilda

Telefon/Fax: 9534-2715.

KIADÓ budapesti lakás –– 3 percre 
a Nyugatitól. Mérsékelt bér. Hívja a 
(03) 9578-4640 számot.


